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<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.
	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach innowacji, zielonej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi. W tym kontekście zwiększenie autonomii Unii, w szczególności w obszarze energii, przez wspieranie inwestycji wzmacniających odporny, oparty na odnawialnych źródłach energii i wydajny system energetyczny ma zasadnicze znaczenie dla zmniejszenia zależności i ochrony stabilności gospodarczej i politycznej.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.
	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania, którymi należy zająć się w sposób proporcjonalny, z poszanowaniem ograniczeń budżetowych Unii i unikając nadmiernego polegania na zwiększonych gwarancjach finansowych, potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.
	(1)	Chociaż Unia powinna wpierw zorientować swój budżet na własne kompetencje, jej potrzeby w zakresie finansowania są znaczne, aby osiągnąć jej cele w obszarach innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.
	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach obronności, innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji społecznych i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.
	(1)	Unia stoi w obliczu ogromnych potrzeb w zakresie finansowania potrzebnego do osiągnięcia jej celów w obszarach innowacji, czystej i cyfrowej transformacji oraz inwestycji i umiejętności, na co nakłada się konieczność uwzględnienia złożonego kontekstu wpływającego na konkurencyjność i bazę przemysłową Unii, charakteryzującego się zmieniającą się globalną dynamiką, powolnym wzrostem gospodarczym, przyspieszeniem zmiany klimatu i degradacji środowiska, konkurencją technologiczną i rosnącymi napięciami geopolitycznymi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(1a)	Podstawą programów EFIS i InvestEU jest dodatkowość i efekt dźwigni gwarancji budżetowej UE, co umożlwia w szczególności zwiększenie skali nowych i innowacyjnych technologii i przedsiębiorstw, a także zmniejszenie ryzyka inwestycji dla inwestorów prywatnych. Jednak aktualizacja tych programów odbywa się w oparciu o profil ryzyka partnerów wykonawczych i często obejmuje znacznie bardziej niechętne ryzyku instrumenty i warunki finansowania niż te, do których wzywa rozporządzenie jako cel programów UE. Ponieważ program InvestEU jest jedynym programem finansowania kapitałowego i dłużnego Unii Europejskiej, Parlament Europejski powinien mieć lepszy nadzór nad tym, czy gwarancję UE wykorzystuje się zgodnie z jej pierwotnym celem, jakim jest wspieranie zrównoważonego wzrostu i konkurencyjności przy rzeczywistej dodatkowości w porównaniu z inwestorami prywatnymi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.
	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii we wszystkich sektorach gospodarki, w tym w MŚP, które napotykają szczególne bariery w dostępie do finansowania i których wkład w innowacje i lokalną odporność gospodarczą powinien być lepiej wspierany, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.
	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r., przy czym na samą transformację energetyczną potrzeba 450 mld EUR. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Gonçalves</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.
	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków i zwiększenia dostępności przystępnych cenowo mieszkań, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.
	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, znacznego wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gerben-Jan Gerbrandy, Stine Bosse, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.
	(2)	Łączne dodatkowe potrzeby inwestycyjne w Europie oszacowano w raporcie Draghiego na 750–800 mld EUR rocznie do 2030 r. Obejmuje to znaczną kwotę na zieloną i cyfrową transformację. Zapewnienie wystarczających inwestycji publicznych i prywatnych ma kluczowe znaczenie dla pobudzenia wzrostu wydajności i osiągnięcia celów Unii, wykorzystania inwestycji prywatnych w celu dekarbonizacji przemysłu, przyspieszenia w zakresie produkcji, magazynowania i wdrażania czystej energii oraz elektryfikacji, wzmocnienia połączeń międzysystemowych i sieci, rozwoju zrównoważonych modeli biznesowych opartych na obiegu zamkniętym, wspierania zrównoważonej renowacji budynków, rozwoju produkcji czystych technologii, a także technologii cyfrowych i ich rozpowszechniania we wszystkich sektorach gospodarki.
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	(2a)	W związku z rosyjską wojną napastniczą przeciwko Ukrainie konieczne jest zwiększenie wydatków krajowych i europejskich, aby wzmocnić europejskie zdolności obronne i wesprzeć europejską bazę technologiczno-przemysłową sektora obronnego (EDTIB). Ostatnio Komisja przedstawiła plan „Gotowość 2030”, którego celem jest znaczne zwiększenie wydatków Europy na bezpieczeństwo i obronę. InvestEU umożliwia operacje z zakresu finansowania i inwestycji na rzecz rozwoju unijnego przemysłu obronnego i mobilności wojskowej, w tym wsparcie finansowe dla małych i średnich przedsiębiorstw (MŚP) oraz spółek o średniej kapitalizacji. Zwiększenie kwoty dostępnej w ramach odnośnych segmentów umożliwiłoby większe wsparcie z InvestEU dla tego kluczowego priorytetu. Należy zbadać możliwość skierowania zasobów z SAFE do modułu państw członkowskich programu InvestEU, aby umożliwić większe inwestycje w projekty w dziedzinie obronności.
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	(2a)	Europa doświadcza kryzysu mieszkaniowego, na który składają się dwa problemy rynkowe: niedobór przystępnych cenowo mieszkań i mieszkań socjalnych oraz utrzymywanie się deficytu efektywności energetycznej. Według analizy przeprowadzonej przez grupę EBI na samą budowę i renowację potrzebne są inwestycje rzędu 300–400 mld EUR rocznie. W związku z tym Komisja przedstawi pierwszy w historii europejski plan na rzecz przystępnych cenowo mieszkań i współpracuje z grupą EBI, krajowymi bankami prorozwojowymi i międzynarodowymi instytucjami finansowymi w celu stworzenia europejskiej platformy inwestycyjnej na rzecz przystępnych cenowo i zrównoważonych mieszkań. Zwiększenie kwoty dostępnej w ramach segmentu polityki dotyczącego inwestycji społecznych i umiejętności umożliwiłoby większe wsparcie z InvestEU dla tych wyzwań, przy jednoczesnym promowaniu partnerstw publiczno-prywatnych i współpracy międzynarodowej, aby skutecznie sprostać tym wyzwaniom.
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	(2a)	Zmieniające się środowisko bezpieczeństwa Unii wymaga pilnych i strategicznych inwestycji w europejską bazę technologiczno-przemysłową sektora obronnego (EDTIB). W oparciu o „Plan Gotowości 2030” Komisji Europejskiej i inicjatywy uzupełniające, takie jak instrument na rzecz wzmocnienia europejskiego przemysłu obronnego przez zamówienia realizowane na zasadzie współpracy (EDIRPA) i Program na rzecz europejskiego przemysłu obronnego (EDIP), InvestEU powinien uruchomić zwiększone zasoby finansowe na rzecz wsparcia rozwoju, skalowania i wdrażania technologii obronnych. Komisja i jej partnerzy wykonawczy powinni w szczególności zwiększyć widoczność i dostępność instrumentów finansowania dla MŚP, spółek o średniej kapitalizacji i start-upów w łańcuchu dostaw w sektorze obronnym, w tym tych rozwijających się w dziedzinie technologii podwójnego zastosowania i nowych technologii przełomowych.
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	(2a)	Europa doświadcza kryzysu mieszkaniowego, na który składają się dwa problemy rynkowe: niedobór przystępnych cenowo mieszkań i mieszkań socjalnych oraz utrzymywanie się deficytu efektywności energetycznej. Według analizy przeprowadzonej przez grupę EBI na samą budowę i renowację potrzebne są inwestycje rzędu 300–400 mld EUR rocznie. W związku z tym Komisja przedstawi pierwszy w historii europejski plan na rzecz przystępnych cenowo mieszkań i współpracuje z grupą EBI, krajowymi bankami prorozwojowymi i międzynarodowymi instytucjami finansowymi w celu stworzenia europejskiej platformy inwestycyjnej na rzecz przystępnych cenowo i zrównoważonych mieszkań. Proporcjonalne zwiększenie kwoty dostępnej w ramach segmentu polityki dotyczącego inwestycji społecznych i umiejętności umożliwiłoby większe wsparcie z InvestEU dla tego kluczowego priorytetu.
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	(2a)	Unia doświadcza kryzysu mieszkaniowego, na który składają się dwa utrzymujące się problemy rynkowe: chroniczny niedobór przystępnych cenowo mieszkań oraz niewystarczający wskaźnik renowacji zwiększających efektywność energetyczną. Według szacunków Grupy Europejskiego Banku Inwestycyjnego, aby sprostać tym wyzwaniom, potrzebne są inwestycje rzędu 300–400 mld EUR rocznie. W odpowiedzi Komisja uruchomiła europejską inicjatywę na rzecz przystępnych cenowo mieszkań. W tym kontekście przystępne cenowo projekty mieszkaniowe opracowane przez podmioty o ograniczonym nastawieniu na zysk oferujące czynsze oparte na zasadach zwrotu kosztów stanowią istotny instrument promowania spójności społecznej i zapewniania rzeczywistego dostępu do odpowiednich mieszkań, zgodnie z celami Europejskiego filaru praw socjalnych.
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	(2a)	UE doświadcza poważnego kryzysu mieszkaniowego. Według Eurostatu od 2010 r. do 2022 r. ceny mieszkań wzrosły o 47 %, co pozbawiło wielu Europejczyków dostępu do przystępnych cenowo mieszkań. Ponadto 46 mln Europejczyków znajduje się w sytuacji ubóstwa energetycznego. Zapotrzebowanie na inwestycje promujące przystępne cenowo i zrównoważone mieszkania jest ogromne. Oczekuje się, że w ciągu najbliższych dwóch lat paneuropejska platforma inwestycyjna Komisji i grupy EBI na rzecz przystępnych cenowo i zrównoważonych mieszkań przeznaczy na inwestycje 10 mld EUR. Potrzebne są jednak dodatkowe inwestycje, a zwiększenie kwoty dostępnej w ramach segmentu dotyczącego inwestycji społecznych i umiejętności umożliwiłoby InvestEU pozwoliłoby InvestEU jeszcze bardziej przyczynić się do wypełnienia tej luki.
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	(2a)	Małe i średnie przedsiębiorstwa (MŚP) są fundamentem europejskiej gospodarki. Znacząco przyczyniają się do innowacyjności, produktywności i wzrostu gospodarczego. Stoją jednak w obliczu coraz większych wyzwań związanych z konkurencyjnością, w tym nadmiernej biurokracji, wysokich cen energii, niesprzyjającego otoczenia biznesowego i utrudnionego dostępu do finansowania. Bariery te poważnie ograniczają ich zdolność do zwiększania skali działalności i wprowadzania innowacji.
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	(2a)	Zależność energetyczna od importowanych paliw kopalnych stanowi egzystencjalne zagrożenie dla gospodarki i bezpieczeństwa. InvestEU odgrywa ważną rolę w odblokowywaniu istotnych inwestycji niezbędnych do zapewnienia przejścia na odnawialny, niezależny system energetyczny.
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	(2b)	W związku z rosyjską wojną napastniczą przeciwko Ukrainie konieczne jest zwiększenie wydatków krajowych i europejskich, aby wzmocnić europejskie zdolności obronne i wesprzeć europejską bazę technologiczno-przemysłową sektora obronnego (EDTIB). Ostatnio Komisja przedstawiła plan „Gotowość 2030”, mający na celu znaczne zwiększenie wydatków Europy na bezpieczeństwo i obronę. InvestEU umożliwia operacje z zakresu finansowania i inwestycji na rzecz rozwoju unijnego przemysłu obronnego i mobilności wojskowej, w tym wsparcie finansowe dla małych i średnich przedsiębiorstw (MŚP) oraz spółek o średniej kapitalizacji. Proporcjonalne zwiększenie kwoty dostępnej w ramach odnośnych segmentów umożliwiłoby większe wsparcie z InvestEU dla tego kluczowego priorytetu.
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	(2b)	Ze względu na poważne wyzwania związane z konkurencyjnością i utrudniony dostęp do finansowania dla MŚP należy zwiększyć gwarancję udzielaną w ramach segmentu polityki dotyczącego MŚP o co najmniej 50 % dodatkowej gwarancji w wysokości 2,5 mld EUR wprowadzonej niniejszym rozporządzeniem. Takie zwiększenie środków powinno zapewnić MŚP wsparcie finansowe niezbędne do sprostania wyzwaniom, wzrostu i przyczynienia się do konkurencyjności gospodarczej UE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Gonçalves</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(3)	Fundusz InvestEU jest głównym narzędziem na szczeblu UE służącym do pozyskiwania finansowania publicznego i prywatnego w celu wspierania szerokiego zakresu priorytetów polityki Unii. Fundusz InvestEU zapewnia – za pośrednictwem kompleksowej sieci partnerów wykonawczych, obejmującej Europejski Bank Inwestycyjny (EBI), Europejski Fundusz Inwestycyjny (EFI), inne międzynarodowe instytucje finansowe oraz krajowe banki i instytucje prorozwojowe – bardzo potrzebne finansowanie dzięki swojej zdolności podziału ryzyka. W ocenie śródokresowej InvestEU podkreślono, że gwarancje budżetowe są z natury efektywne z punktu widzenia budżetu UE, i potwierdzono, że program skutecznie przyczynia się do realizacji zakładanego celu, jakim jest uruchomienie inwestycji, co powinno wywrzeć znaczący wpływ na gospodarkę realną. Zatwierdzanie operacji z zakresu finansowania i inwestycji w ramach InvestEU w dużym stopniu skoncentrowano jednak na początku programu, więc jeżeli nie zostaną podjęte żadne działania w celu rozwiązania tego problemu, po 2025 r. może nie być możliwości dalszego zatwierdzania niektórych produktów finansowych.
	(3)	Fundusz InvestEU jest głównym narzędziem na szczeblu UE służącym do pozyskiwania finansowania publicznego i prywatnego w celu wspierania szerokiego zakresu priorytetów polityki Unii. Fundusz InvestEU zapewnia – za pośrednictwem kompleksowej sieci partnerów wykonawczych, obejmującej Europejski Bank Inwestycyjny (EBI), Europejski Fundusz Inwestycyjny (EFI), inne międzynarodowe instytucje finansowe oraz krajowe banki i instytucje prorozwojowe – bardzo potrzebne finansowanie dzięki swojej zdolności podziału ryzyka. W ocenie śródokresowej InvestEU podkreślono, że gwarancje budżetowe są z natury efektywne z punktu widzenia budżetu UE, i potwierdzono, że program skutecznie przyczynia się do realizacji zakładanego celu, jakim jest uruchomienie inwestycji, co powinno wywrzeć znaczący wpływ na gospodarkę realną. Ponieważ zatwierdzanie operacji z zakresu finansowania i inwestycji w ramach InvestEU w dużym stopniu skoncentrowano jednak na początku programu, w rezultacie – jeżeli nie zostaną podjęte żadne działania w celu rozwiązania tego problemu – po 2025 r. może nie być możliwości dalszego zatwierdzania niektórych produktów finansowych. Wyniki te wskazują, że obecne procedury administracyjne nie stanowią przeszkody dla zatwierdzania w ramach programu, co sugeruje, że wysiłki na rzecz uproszczenia, choć pożądane, powinny być starannie ukierunkowane i należycie uzasadnione.
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	(3)	Fundusz InvestEU jest głównym narzędziem na szczeblu UE służącym do pozyskiwania finansowania publicznego i prywatnego w celu wspierania szerokiego zakresu priorytetów polityki Unii. Fundusz InvestEU zapewnia – za pośrednictwem kompleksowej sieci partnerów wykonawczych, obejmującej Europejski Bank Inwestycyjny (EBI), Europejski Fundusz Inwestycyjny (EFI), inne międzynarodowe instytucje finansowe oraz krajowe banki i instytucje prorozwojowe – bardzo potrzebne finansowanie dzięki swojej zdolności podziału ryzyka. W ocenie śródokresowej InvestEU podkreślono, że gwarancje budżetowe są z natury efektywne z punktu widzenia budżetu UE, i potwierdzono, że program skutecznie przyczynia się do realizacji zakładanego celu, jakim jest uruchomienie inwestycji, co powinno wywrzeć znaczący wpływ na gospodarkę realną. Zatwierdzanie operacji z zakresu finansowania i inwestycji w ramach InvestEU w dużym stopniu skoncentrowano jednak na początku programu, więc jeżeli nie zostaną podjęte żadne działania w celu rozwiązania tego problemu, po 2025 r. może nie być możliwości dalszego zatwierdzania niektórych produktów finansowych.
	(3)	Fundusz InvestEU jest głównym narzędziem na szczeblu UE służącym do pozyskiwania finansowania publicznego i prywatnego w celu wspierania szerokiego zakresu priorytetów polityki Unii. Fundusz InvestEU zapewnia – za pośrednictwem kompleksowej sieci partnerów wykonawczych, obejmującej Europejski Bank Inwestycyjny (EBI), Europejski Fundusz Inwestycyjny (EFI), inne międzynarodowe instytucje finansowe oraz krajowe banki i instytucje prorozwojowe – bardzo potrzebne finansowanie dzięki swojej zdolności podziału ryzyka. W ocenie śródokresowej InvestEU podkreślono, że gwarancje budżetowe są z natury efektywne z punktu widzenia budżetu UE, i potwierdzono, że program skutecznie przyczynia się do realizacji zakładanego celu, jakim jest uruchomienie inwestycji, co powinno wywrzeć znaczący wpływ na gospodarkę realną. Zwiększenie gwarancji budżetowych spowoduje jednak jedynie pogłębienie potencjalnych długów Unii Europejskiej.
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	(4)	Należy zwiększyć i jeszcze skuteczniej wykorzystywać zdolność finansową Funduszu InvestEU w połączeniu z zasobami, które zostaną udostępnione w ramach Europejskiego Funduszu na rzecz Inwestycji Strategicznych (EFIS) i innych wcześniejszych instrumentów (instrument dłużny CEF i instrument dłużny InnovFin) wdrażanych przez grupę EBI. Takie łączenie zasobów może zmniejszyć dochody budżetowe z wcześniejszych instrumentów. Stworzyłoby to jednak również możliwość zwiększenia gwarancji dla inwestycji strategicznych w kluczowych obszarach priorytetowych Unii, co powinno umożliwić uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 25 mld EUR, i przyczyniłoby się do większej dywersyfikacji ryzyka, a zatem nie zwiększałoby znacząco ryzyka dla budżetu Unii.
	(4)	Należy skuteczniej wykorzystywać zdolność finansową funduszu InvestEU i lepiej ją ukierunkować, aby zająć się rzeczywistymi lukami inwestycyjnymi, w szczególności w regionach i sektorach, w których zidentyfikowano niedoskonałości rynku, w połączeniu z zasobami, które zostaną udostępnione w ramach Europejskiego Funduszu na rzecz Inwestycji Strategicznych (EFIS) i innych wcześniejszych instrumentów (instrument dłużny CEF i instrument dłużny InnovFin) wdrażanych przez grupę EBI. Takie łączenie zasobów może zmniejszyć dochody budżetowe z wcześniejszych instrumentów. Stworzyłoby to jednak również możliwość zwiększenia gwarancji dla inwestycji strategicznych w kluczowych obszarach priorytetowych Unii, co powinno umożliwić uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 25 mld EUR, i przyczyniłoby się do większej dywersyfikacji ryzyka, a zatem nie zwiększałoby znacząco ryzyka dla budżetu Unii.
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	(4)	Należy zwiększyć i jeszcze skuteczniej wykorzystywać zdolność finansową Funduszu InvestEU w połączeniu z zasobami, które zostaną udostępnione w ramach Europejskiego Funduszu na rzecz Inwestycji Strategicznych (EFIS) i innych wcześniejszych instrumentów (instrument dłużny CEF i instrument dłużny InnovFin) wdrażanych przez grupę EBI. Takie łączenie zasobów może zmniejszyć dochody budżetowe z wcześniejszych instrumentów. Stworzyłoby to jednak również możliwość zwiększenia gwarancji dla inwestycji strategicznych w kluczowych obszarach priorytetowych Unii, co powinno umożliwić uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 25 mld EUR, i przyczyniłoby się do większej dywersyfikacji ryzyka, a zatem nie zwiększałoby znacząco ryzyka dla budżetu Unii.
	(4)	Należy zwiększyć i jeszcze skuteczniej wykorzystywać zdolność finansową Funduszu InvestEU w połączeniu z zasobami, które zostaną udostępnione w ramach Europejskiego Funduszu na rzecz Inwestycji Strategicznych (EFIS) i innych wcześniejszych instrumentów (instrument dłużny CEF i instrument dłużny InnovFin) wdrażanych przez grupę EBI. Takie łączenie zasobów może zmniejszyć dochody budżetowe z wcześniejszych instrumentów. Stworzyłoby to jednak również możliwość zwiększenia gwarancji dla inwestycji strategicznych w kluczowych obszarach priorytetowych Unii, co powinno umożliwić uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 25 mld EUR, i przyczyniłoby się do większej dywersyfikacji ryzyka, a zatem do wzmożonego niespłacania pożyczek.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(5)	Oczekuje się, że dzięki zwiększeniu gwarancji UE o 2,5 mld EUR za pomocą dodatkowych środków powracających w wysokości 1 mld EUR oraz środków w zakresie efektywności wdrożonych poprzez połączenie zdolności wcześniejszych instrumentów z Funduszem InvestEU możliwe będzie uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 50 mld EUR. Wkład finansowy grupy EBI powinien być proporcjonalnie dostosowany do przydzielonego jej udziału w zwiększonej gwarancji UE.
	skreśla się


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Niels Fuglsang, Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(5)	Oczekuje się, że dzięki zwiększeniu gwarancji UE o 2,5 mld EUR za pomocą dodatkowych środków powracających w wysokości 1 mld EUR oraz środków w zakresie efektywności wdrożonych poprzez połączenie zdolności wcześniejszych instrumentów z Funduszem InvestEU możliwe będzie uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 50 mld EUR. Wkład finansowy grupy EBI powinien być proporcjonalnie dostosowany do przydzielonego jej udziału w zwiększonej gwarancji UE.
	(5)	Oczekuje się, że dzięki zwiększeniu gwarancji UE o 2,5 mld EUR za pomocą dodatkowych środków powracających w wysokości 1 mld EUR oraz środków w zakresie efektywności wdrożonych poprzez połączenie zdolności wcześniejszych instrumentów z Funduszem InvestEU możliwe będzie uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 50 mld EUR. Wkład finansowy grupy EBI powinien być proporcjonalnie dostosowany do przydzielonego jej udziału w zwiększonej gwarancji UE. Ta dodatkowa zdolność inwestycyjna powinna priorytetowo traktować sektory strategiczne o zasadniczym znaczeniu dla odporności i bezpieczeństwa Unii, w szczególności obronność, przestrzeń kosmiczną i technologie podwójnego zastosowania, odnawialne źródła energii i efektywność energetyczną, zgodnie z celami strategicznej autonomii Unii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(5)	Oczekuje się, że dzięki zwiększeniu gwarancji UE o 2,5 mld EUR za pomocą dodatkowych środków powracających w wysokości 1 mld EUR oraz środków w zakresie efektywności wdrożonych poprzez połączenie zdolności wcześniejszych instrumentów z Funduszem InvestEU możliwe będzie uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 50 mld EUR. Wkład finansowy grupy EBI powinien być proporcjonalnie dostosowany do przydzielonego jej udziału w zwiększonej gwarancji UE.
	(5)	Oczekuje się, że dzięki zwiększeniu gwarancji UE o 4,75 mld EUR za pomocą dodatkowych środków powracających w wysokości 1,9 mld EUR oraz środków w zakresie efektywności wdrożonych poprzez połączenie zdolności wcześniejszych instrumentów z Funduszem InvestEU możliwe będzie uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 72,5 mld EUR. Wkład finansowy grupy EBI powinien być proporcjonalnie dostosowany do przydzielonego jej udziału w zwiększonej gwarancji UE. Orientacyjny podział gwarancji UE między cztery segmenty polityki, jak określono w załączniku I, zwiększa się proporcjonalnie do wzrostu gwarancji UE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(5)	Oczekuje się, że dzięki zwiększeniu gwarancji UE o 2,5 mld EUR za pomocą dodatkowych środków powracających w wysokości 1 mld EUR oraz środków w zakresie efektywności wdrożonych poprzez połączenie zdolności wcześniejszych instrumentów z Funduszem InvestEU możliwe będzie uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 50 mld EUR. Wkład finansowy grupy EBI powinien być proporcjonalnie dostosowany do przydzielonego jej udziału w zwiększonej gwarancji UE.
	(5)	Oczekuje się, że dzięki zwiększeniu gwarancji UE o 3,625 mld EUR za pomocą dodatkowych środków powracających w wysokości 1,45 mld EUR oraz środków w zakresie efektywności wdrożonych poprzez połączenie zdolności wcześniejszych instrumentów z Funduszem InvestEU możliwe będzie uruchomienie dodatkowych inwestycji w wysokości około 72,3 mld EUR. Wkład finansowy grupy EBI powinien być proporcjonalnie dostosowany do przydzielonego jej udziału w zwiększonej gwarancji UE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(5a)	W przeprowadzonej przez Komisję ocenie śródokresowej Programu InvestEU podkreślono pozytywny wpływ Centrum Doradztwa InvestEU na jakość projektów. Wydaje się natomiast, że rola portalu InvestEU była bardziej ograniczona. Brak widoczności niektórych projektów inwestycyjnych doprowadził do utraty możliwości finansowania. Należy wzmocnić interakcję między różnymi komponentami InvestEU oraz wdrożyć ustrukturyzowany mechanizm informacji zwrotnej między portalem InvestEU, Centrum Doradztwa InvestEU i Fundusz InvestEU, aby portal mógł w pełni odgrywać swoją rolę punktu kontaktowego w zakreesie opracowywania i finansowania projektów. Partnerzy wykonawczy i doradczy powinni wnieść wkład w ten mechanizm informacji zwrotnej, dzieląc się swoim doświadczeniem i oceną projektów inwestycyjnych. Ponadto, ponieważ te usługi doradcze są szczególnie przydatne w nowych i złożonych obszarach, takich jak przystępne cenowo mieszkania socjalne i obrona, właściwe byłoby wykorzystanie środków powracających w wysokości 200 mln EUR na zwiększenie kwoty udostępnionej na takie usługi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone, Fulvio Martusciello</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(5a)	Aby zmaksymalizować efektywność budżetową przy jednoczesnym zachowaniu ostrożnego zarządzania ryzykiem, poziom ufności stosowany do obliczania strat w całym okresie życia w ramach InvestEU należy ustalić na poziomie 90 % wartości zagrożonej (VaR). Poziom ten jest spójny z metodyką stosowaną już w odniesieniu do gwarancji w ramach polityki zewnętrznej Unii i w świetle zaobserwowanych dotychczas danych dotyczących wyników portfela zapewnia odpowiedni margines bezpieczeństwa dla budżetu Unii. Dostosowanie InvestEU do poziomu ufności wynoszącego 90 % uwolniłoby zdolność tworzenia rezerw, a tym samym umożliwiłoby przeprowadzenie większej liczby operacji finansowych i inwestycyjnych wspierających strategiczne priorytety Unii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Obniżenie poziomu ufności z 95 % do 90 % dostosowuje InvestEU do innych unijnych systemów gwarancji, uwalnia ograniczone zasoby budżetowe zablokowane w nadwyżce rezerw i zwiększa skuteczność programu, nie zwiększając znacząco ryzyka rezydualnego dla budżetu UE.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Ruggero Razza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(5a)	Aby zmaksymalizować efektywność budżetową przy jednoczesnym zachowaniu ostrożnego zarządzania ryzykiem, poziom ufności stosowany do obliczania strat w całym okresie życia w ramach InvestEU należy ustalić na poziomie 90 % wartości zagrożonej (VaR). Poziom ten jest spójny z metodyką stosowaną już w odniesieniu do gwarancji w ramach polityki zewnętrznej Unii i — w świetle zaobserwowanych dotychczas danych dotyczących wyników portfela — zapewnia odpowiedni margines bezpieczeństwa dla budżetu Unii. Dostosowanie InvestEU do poziomu ufności wynoszącego 90 % uwolniłoby zdolność tworzenia rezerw, a tym samym umożliwiłoby przeprowadzenie większej liczby operacji finansowych i inwestycyjnych wspierających strategiczne priorytety Unii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone, Fulvio Martusciello</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(5a)	Usługi doradcze InvestEU odgrywają kluczową rolę w opracowywaniu listy przygotowywanych projektów, zwłaszcza w nowych i złożonych obszarach, takich jak przystępne cenowo mieszkania socjalne czy obronność. Usługi te należy wzmocnić w regionach najbardziej oddalonych i na wyspach, które stoją w obliczu szczególnych wyzwań wynikających z ich wyspiarskiego charakteru, takich jak izolacja geograficzna i ograniczone zdolności administracyjne. Właściwe byłoby zatem wykorzystanie 100 mln EUR ze środków powracających, aby zwiększyć fundusze dostępne na takie usługi, przy czym priorytetowo należy potraktować obszary wyspiarskie i regiony znajdujące się w najtrudniejszej sytuacji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy, Stine Bosse</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(5a)	Usługi doradcze InvestEU odgrywają ważną rolę w opracowywaniu listy przygotowywanych projektów. Te usługi doradcze są szczególnie przydatne w nowych i złożonych obszarach, takich jak przystępne cenowo mieszkania socjalne i zrównoważone mieszkania, zrównoważona infrastruktura i sieci oraz obronność. Właściwe byłoby zatem wykorzystanie 100 mln EUR ze środków powracających, aby zwiększyć udostępnioną kwotę, proporcjonalnie wspierając inicjatywy doradcze w ramach czterech segmentów polityki InvestEU, a także w ramach międzysektorowego/horyzontalnego komponentu doradczego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(5a)	Usługi doradcze InvestEU odgrywają ważną rolę w opracowywaniu listy przygotowywanych projektów. Te usługi doradcze są szczególnie przydatne w nowych i złożonych obszarach, takich jak przystępne cenowo mieszkania socjalne czy obronność. Właściwe byłoby zatem wykorzystanie 200 mln EUR środków powracających w celu zwiększenia kwoty udostępnionej na takie usługi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone, Fulvio Martusciello</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(5b)	Aby promować zrównoważony rozwój terytorialny i zmniejszać dysproporcje regionalne, należy wzmocnić usługi doradcze InvestEU, ze szczególnym uwzględnieniem regionów słabiej rozwiniętych, w tym regionów najbardziej oddalonych i wysp, które charakteryzują się ograniczonymi zdolnościami administracyjnymi i w zakresie projektów. W tym kontekście kluczowe znaczenie ma strategiczne wsparcie dla przygotowania projektów inwestycyjnych w sektorach ważnych społecznie, takich jak przystępne cenowo mieszkania socjalne, których strukturalnie brakuje. Ukierunkowane wzmocnienie usług pomocy technicznej w tych obszarach znacząco przyczyni się do przezwyciężenia różnic terytorialnych i wesprze spójność gospodarczą, społeczną i terytorialną Unii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(6)	Aby zwiększyć atrakcyjność modułu państw członkowskich w ramach Funduszu InvestEU, państwa członkowskie powinny mieć możliwość wnoszenia wkładu również w sposób w pełni finansowany za pośrednictwem instrumentu finansowego InvestEU, oprócz istniejącej możliwości wniesienia wkładu na rzecz gwarancji UE. Wsparcie z instrumentu finansowego InvestEU powinno być w miarę możliwości wdrażane zgodnie z tymi samymi zasadami, które stosuje się do gwarancji UE. Dzięki instrumentowi finansowemu InvestEU państwa członkowskie spoza strefy euro mogłyby skuteczniej czerpać korzyści z programu InvestEU w kategoriach finansowych ze względu na możliwość wdrażania tego instrumentu w ich własnej walucie.
	(6)	Aby zwiększyć atrakcyjność modułu państw członkowskich w ramach Funduszu InvestEU, państwa członkowskie powinny mieć możliwość wnoszenia wkładu również w sposób w pełni finansowany za pośrednictwem instrumentu finansowego InvestEU, oprócz istniejącej możliwości wniesienia wkładu na rzecz gwarancji UE. Wsparcie z instrumentu finansowego InvestEU powinno być w miarę możliwości wdrażane zgodnie z tymi samymi zasadami, które stosuje się do gwarancji UE. Dzięki instrumentowi finansowemu InvestEU państwa członkowskie spoza strefy euro mogłyby skuteczniej czerpać korzyści z programu InvestEU w kategoriach finansowych ze względu na możliwość wdrażania tego instrumentu w ich własnej walucie. Instrument finansowy InvestEU powinien również stanowić dodatkową zachętę do odpowiedzialnego zwiększania gotowości partnerów wykonawczych do podejmowania ryzyka przez umożliwienie wsparcia dla inwestycji quasi- i pośrednio kapitałowych oraz długu podporządkowanego w sposób finansowany, przyczyniając się tym samym do przyciągania kapitału prywatnego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(6)	Aby zwiększyć atrakcyjność modułu państw członkowskich w ramach Funduszu InvestEU, państwa członkowskie powinny mieć możliwość wnoszenia wkładu również w sposób w pełni finansowany za pośrednictwem instrumentu finansowego InvestEU, oprócz istniejącej możliwości wniesienia wkładu na rzecz gwarancji UE. Wsparcie z instrumentu finansowego InvestEU powinno być w miarę możliwości wdrażane zgodnie z tymi samymi zasadami, które stosuje się do gwarancji UE. Dzięki instrumentowi finansowemu InvestEU państwa członkowskie spoza strefy euro mogłyby skuteczniej czerpać korzyści z programu InvestEU w kategoriach finansowych ze względu na możliwość wdrażania tego instrumentu w ich własnej walucie.
	(6)	Aby zwiększyć atrakcyjność modułu państw członkowskich w ramach Funduszu InvestEU, państwa członkowskie powinny mieć możliwość wnoszenia wkładu również w sposób w pełni finansowany, z funduszy objętych zarządzaniem dzielonym, z Instrumentu na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności lub z zasobów państw członkowskich, za pośrednictwem instrumentu finansowego InvestEU, oprócz istniejącej możliwości wniesienia wkładu na rzecz gwarancji UE. Wsparcie z instrumentu finansowego InvestEU powinno być w miarę możliwości wdrażane zgodnie z tymi samymi zasadami, które stosuje się do gwarancji UE. Dzięki instrumentowi finansowemu InvestEU państwa członkowskie spoza strefy euro mogłyby skuteczniej czerpać korzyści z programu InvestEU w kategoriach finansowych ze względu na możliwość wdrażania tego instrumentu w ich własnej walucie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(6)	Aby zwiększyć atrakcyjność modułu państw członkowskich w ramach Funduszu InvestEU, państwa członkowskie powinny mieć możliwość wnoszenia wkładu również w sposób w pełni finansowany za pośrednictwem instrumentu finansowego InvestEU, oprócz istniejącej możliwości wniesienia wkładu na rzecz gwarancji UE. Wsparcie z instrumentu finansowego InvestEU powinno być w miarę możliwości wdrażane zgodnie z tymi samymi zasadami, które stosuje się do gwarancji UE. Dzięki instrumentowi finansowemu InvestEU państwa członkowskie spoza strefy euro mogłyby skuteczniej czerpać korzyści z programu InvestEU w kategoriach finansowych ze względu na możliwość wdrażania tego instrumentu w ich własnej walucie.
	(6)	Aby zwiększyć atrakcyjność modułu państw członkowskich w ramach Funduszu InvestEU, państwa członkowskie powinny mieć możliwość wnoszenia wkładu również w sposób w pełni finansowany za pośrednictwem instrumentu finansowego InvestEU, oprócz istniejącej możliwości wniesienia wkładu na rzecz gwarancji UE. Wsparcie z instrumentu finansowego InvestEU powinno być w miarę możliwości wdrażane zgodnie z tymi samymi zasadami, które stosuje się do gwarancji UE oraz z pełnym poszanowaniem uczciwej konkurencji i integralności rynku wewnętrznego. Dzięki instrumentowi finansowemu InvestEU państwa członkowskie spoza strefy euro mogłyby skuteczniej czerpać korzyści z programu InvestEU w kategoriach finansowych ze względu na możliwość wdrażania tego instrumentu w ich własnej walucie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy, Stine Bosse</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(6a)	Możliwe jest połączenie kwot przydzielonych do modułu państw członkowskich z zasobami w ramach modułu unijnego w strukturze warstwowej, aby zapewnić lepsze pokrycie ryzyka, w szczególności z transzą pierwszej straty pokrywaną ze środków krajowych. Państwa członkowskie powinny dokładniej zbadać tę możliwość, aby uruchomić większą liczbę inwestycji w obszarach strategicznych. Aby zapewnić spójność z celami Programu InvestEU, takie połączenia powinny być ściśle zgodne z zasadami unijnej wartości dodanej, uczciwej konkurencji i integralności rynku wewnętrznego oraz w stosownych przypadkach powinny wspierać współpracę transgraniczną.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(6a)	Nowe instrumenty finansowe InvestEU powinny być zgodne z zasadami unijnej wartości dodanej, uczciwej konkurencji i integralności rynku wewnętrznego oraz w stosownych przypadkach powinny wspierać współpracę transgraniczną. Powinny również stanowić dodatkową zachętę do odpowiedzialnego zwiększania gotowości partnerów wykonawczych do podejmowania ryzyka przez umożliwienie wsparcia dla inwestycji quasi- i pośrednio kapitałowych oraz długu podporządkowanego w sposób finansowany, przyczyniając się tym samym do przyciągania kapitału prywatnego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone, Fulvio Martusciello</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(6a)	Państwa członkowskie powinny mieć możliwość łączenia własnych zasobów z modułem unijnym, tak aby wkład krajowy pokrywał transzę pierwszej straty, natomiast moduł gwarancji unijnej InvestEU zapewniał górną warstwę pokrycia ryzyka. Ta struktura podziału ryzyka zwiększa dźwignię finansową, chroni budżet Unii i uruchamia dodatkowy kapitał prywatny, przy jednoczesnym pełnym poszanowaniu unijnej wartości dodanej, uczciwej konkurencji i integralności rynku wewnętrznego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Umożliwienie formalnego podziału pierwszej / drugiej straty między zasobami państw członkowskich a gwarancją UE zwielokrotnia wpływ obu pul środków. Transza krajowa działa jako bufor, ograniczając przewidywane straty dla budżetu Unii, natomiast gwarancja InvestEU zwiększa zdolność inwestycyjną. Model ten jest już standardem w wielu instrumentach finansowania mieszanego i zachęci więcej państw członkowskich, aby przekazywały dodatkowe fundusze na projekty strategiczne – bez naruszania ograniczeń budżetowych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Ruggero Razza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(6a)	Państwa członkowskie powinny mieć możliwość łączenia swojej gwarancji z modułem unijnym, tak aby wkład krajowy pokrywał transzę pierwszej straty, natomiast moduł gwarancji unijnej InvestEU zapewniał dodatkowe pokrycie ryzyka. Ta struktura podziału ryzyka zwiększa dźwignię finansową, chroni budżet Unii i uruchamia dodatkowy kapitał prywatny, przy jednoczesnym pełnym poszanowaniu unijnej wartości dodanej, uczciwej konkurencji i integralności rynku wewnętrznego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Należy zmienić zakres stosowania definicji MŚP w taki sposób, aby w miarę możliwości wyeliminować jej złożoność. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Należy zmienić zakres stosowania definicji MŚP w taki sposób, aby w miarę możliwości wyeliminować jej złożoność. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe.
	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Do obecnej definicji MŚP należy wprowadzić pewną elastyczność, aby zmniejszyć obciążenia administracyjne i niepotrzebne komplikacje, a jednocześnie zapewnić, że program realizuje swoje cele i jest rzetelnie oceniany. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Gonçalves</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Należy zmienić zakres stosowania definicji MŚP w taki sposób, aby w miarę możliwości wyeliminować jej złożoność. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe.
	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę, a także zwrócić szczególną uwagę na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe. Tymczasowe i dostosowane stosowanie definicji MŚP w taki sposób, aby w miarę możliwości wyeliminować jej złożoność, powinno być możliwe w przypadku operacji obejmujących całkowite wsparcie finansowe poniżej progu 100 000 EUR, bez pozbawiania partnerów wykonawczych możliwości zwracania się o informacje na temat struktury własności MŚP do celów obliczania liczby pracowników.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Należy zmienić zakres stosowania definicji MŚP w taki sposób, aby w miarę możliwości wyeliminować jej złożoność. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe.
	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Należy zmienić zakres stosowania definicji MŚP w taki sposób, aby w miarę możliwości wyeliminować jej złożoność. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe. Nalezy zadbać o to, aby uproszczenie nie doprowadziło do utraty rozliczalności, zwłaszcza w przypadku operacji o wysokich poziomach gwarancji publicznych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Należy zmienić zakres stosowania definicji MŚP w taki sposób, aby w miarę możliwości wyeliminować jej złożoność. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe.
	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę, przy jednoczesnym zapewnieniu, że program realizuje swoje cele i jest rzetelnie oceniany. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe. Uproszczenie można by w przyszłości ulepszyć przez wprowadzenie listy standardowych, wstępnie zatwierdzonych aktywów.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy w stosownych przypadkach złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Należy zmienić zakres stosowania definicji MŚP w taki sposób, aby w miarę możliwości wyeliminować jej złożoność. Szczególną uwagę należy zwrócić na przedsiębiorstwa gospodarki społecznej i instytucje mikrofinansowe.
	(7)	Zgodnie z ogólnym celem uproszczenia, jakim jest zmniejszenie obciążenia administracyjnego dla odbiorców końcowych, pośredników finansowych i partnerów wykonawczych, należy znacznie złagodzić wymogi sprawozdawcze, w tym wymogi dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania, w szczególności wymogi mające wpływ na małe przedsiębiorstwa i operacje realizowane na małą skalę. Należy zwolnić pośredników otrzymujących finansowanie w wysokości poniżej 500 000 EUR z wymogów sprawozdawczych dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania. Należy zmienić zakres stosowania definicji MŚP w taki sposób, aby wyeliminować jej złożoność.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(7a)	W dniu 18 kwietnia 2019 r. Komisja ogłosiła, że „[b]ez uszczerbku dla prerogatyw Rady we wdrażaniu paktu stabilności i wzrostu jednorazowe wkłady państw członkowskich – dokonane przez państwo członkowskie albo krajowe banki prorozwojowe sklasyfikowane w sektorze instytucji rządowych i samorządowych lub działające w imieniu państwa członkowskiego – na rzecz tematycznych lub wielokrajowych platform inwestycyjnych – powinny co do zasady być uznawane za działania jednorazowe w rozumieniu art. 5 ust. 1 i art. 9 ust. 1 rozporządzenia Rady nr 1466/97/WE (13) oraz art. 3 ust. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 1467/97 (14). Ponadto, bez uszczerbku dla prerogatyw Rady we wdrażaniu paktu stabilności i wzrostu, Komisja rozważy, w jakim stopniu – w kontekście komunikatu Komisji w sprawie elastyczności – Program InvestEU, jako instrument będący następcą EFIS, można potraktować tak samo jak EFIS w odniesieniu do jednorazowych wkładów wnoszonych przez państwa członkowskie w postaci środków pieniężnych w celu sfinansowania dodatkowej kwoty gwarancji UE na potrzeby modułu państwa członkowskiego”. Chociaż nowe ramy zarządzania gospodarczego weszły w życie 30 kwietnia 2024 r., wkłady państw członkowskich należy traktować jako środki jednorazowe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy, Stine Bosse</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(7a)	Niniejsze rozporządzenie powinno zostać uzupełnione o dalsze środki o charakterze nieustawodawczym, które ma podjąć Komisja i które mają na celu uproszczenie, np. zmniejszenie częstotliwości składania sprawozdań z postępów przez partnerów wykonawczych. Te środki upraszczające nie powinny podważać jakości danych otrzymywanych od ostatecznych odbiorców ani zdolności do skutecznego monitorowania i oceny ogólnych wyników programu, w szczególności jego wkładu w realizację unijnych celów klimatycznych, energetycznych i społecznych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone, Fulvio Martusciello</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(7a)	Niniejsze rozporządzenie powinno zostać uzupełnione o dalsze środki o charakterze nieustawodawczym, które ma podjąć Komisja i które mają na celu uproszczenie, np. zmniejszenie częstotliwości składania sprawozdań z postępów przez partnerów wykonawczych. Bez względu na te działania nie powinny one osłabiać skuteczności mechanizmów audytu i monitorowania niezbędnych do zapewnienia zgodności z celami polityki Unii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(7a)	Partnerzy wykonawczy powinni uwzględniać zasadę proporcjonalności w odniesieniu do MŚP, w szczególności przez dostosowanie wymogów dotyczących dokumentacji i kryteriów oceny w świetle ich zdolności administracyjnych. Bez uszczerbku dla wymogów prawnych, MŚP, które składają wniosek po raz pierwszy, powinny również korzystać z prawa do skorygowania istotnych błędów w rozsądnym terminie przed ostatecznym odrzuceniem wniosku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(7a)	Komisja powinna zbadać dalsze środki o charakterze nieustawodawczym, aby uprościć system InvestEU, zwiększając tym samym jego atrakcyjność, a ostatecznie jego absorpcję i skuteczność.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone, Fulvio Martusciello</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(7b)	Ważne jest, aby procedury dotyczące pomocy państwa mające zastosowanie do operacji wspieranych w ramach InvestEU były proporcjonalne, przewidywalne i skuteczne. W tym kontekście istotne jest również, aby Komisja zbadała wszystkie dostępne możliwości uproszczenia i przyspieszenia ocen pomocy państwa, skuteczniej wykorzystując zasadę zgodności z rynkiem. Ponadto w stosownych przypadkach Komisja powinna w odpowiednim czasie przedstawić jasne wytyczne oraz dalej usprawniać stosowanie zasad pomocy państwa do krajowych instrumentów finansowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar, Stine Bosse</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(7b)	Ważne jest, aby procedury dotyczące pomocy państwa mające zastosowanie do operacji wspieranych w ramach InvestEU były proporcjonalne, przewidywalne i zoptymalizowane. Ponadto w stosownych przypadkach Komisja powinna w odpowiednim czasie przedstawić wytyczne oraz doprecyzować i uprościć stosowanie zasad pomocy państwa do krajowych instrumentów finansowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(8)	Należy również ograniczyć częstotliwość i zakres sprawozdań w odniesieniu do programu InvestEU i jego poprzednika – programu EFIS.
	(8)	Zgodnie z celem, jakim jest zmniejszenie obciążeń administracyjnych, należy również znacznie ograniczyć częstotliwość i zakres sprawozdań w odniesieniu do programu InvestEU i jego poprzednika – programu EFIS.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8a)	MŚP często napotykają poważne wyzwania w dostępie do wsparcia doradczego ze względu na ich mniejszą skalę i ograniczenia zasobów wynikające z nadmiernej biurokracji. Aby usprawnić ten proces i zapewnić, by projekty o całkowitym koszcie poniżej 5 mln EUR mogły skutecznie korzystać z usług doradczych, należy ustanowić automatyczną kwalifikowalność do wsparcia z Centrum Doradztwa InvestEU. Dzięki temu mniejsze projekty nie będą wyłączone z niezbędnego wsparcia doradczego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 11 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(11a)	Spłata kosztów finansowania zewnętrznego EURI jest obowiązkiem prawnym Unii i wydatkiem nieuznaniowym w budżecie UE. Zgodnie z porozumieniem międzyinstytucjonalnym przyjętym w ramach porozumienia w sprawie WRF z 2020 r. wydatki na pokrycie kosztów finansowania NGEU „nie prowadzą do zmniejszenia wydatków na programy i fundusze”. W związku z tym 350 mln EUR ze środków powracających należy wykorzystać na tworzenie rezerw InvestEU, aby osiągnąć pierwotny cel, jakim jest tworzenie rezerw InvestEU przy niższych wkładach z zatwierdzonych środków budżetowych w 2026 r. i 2027 r., a tym samym udostępnić odpowiednią kwotę 350 mln EUR uwolnionych środków, zwłaszcza na mechanizm kaskadowy EURI, zgodnie z rozporządzeniem w sprawie WRF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 11 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(11b)	Zgodnie z celem Programu InvestEU, jakim jest wyeliminowanie niedoskonałości rynku i nieoptymalnych sytuacji inwestycyjnych, konieczne jest nadanie priorytetu obszarom, w których utrzymujące się niedoinwestowanie podważa spójność społeczną i zrównoważony rozwój. Doskonałym przykładem takiego wyzwania jest mieszkalnictwo, ponieważ w ostatnich latach dostęp do przystępnych cenowo mieszkań coraz bardziej się pogarsza. Wzmocnione i ukierunkowane wsparcie w ramach InvestEU jest zatem konieczne, aby pobudzić inwestycje w tym sektorze. Przyczyniłoby się ono nie tylko do osiągnięcia celów Unii w zakresie spójności społecznej i terytorialnej, ale również do wdrożenia Europejskiego filaru praw socjalnych, przy jednoczesnym promowaniu jego celów w zakresie klimatu i energii w ramach Europejskiego Zielonego Ładu przez promowanie zrównoważonych i energooszczędnych mieszkań.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 11 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(11c)	W świetle utrzymującej się niedoskonałości rynku związanej z dostępem do przystępnych cenowo mieszkań socjalnych w całej Unii oraz w ramach realizacji celów Unii w zakresie promowania włączenia społecznego i spójności terytorialnej konieczne jest wzmocnienie wsparcia dla inwestycji w mieszkalnictwie. Aby wyeliminować tę utrzymującą się lukę inwestycyjną – szacowaną przez Europejski Bank Inwestycyjny na 300–400 mld EUR rocznie – oraz uruchomić kapitał podwyższonego ryzyka w tym zaniedbanym obszarze, należy ustanowić specjalny europejski fundusz mieszkaniowy, który stanowiłby część działań ułatwiających inwestycje w ramach programu InvestEU. Instrument ten powinien zapewniać instrumenty kapitałowe, dłużne i łączone we współpracy z Grupą Europejskiego Banku Inwestycyjnego i innymi partnerami wykonawczymi, w tym krajowymi bankami prorozwojowymi. Powinien on wspierać budowę, renowację i modernizację przystępnych cenowo mieszkań socjalnych, promować innowacje w dziedzinie zrównoważonych mieszkań oraz ułatwiać dostęp do finansowania władzom lokalnym, MŚP i podmiotom gospodarki społecznej zaangażowanym w rozwój mieszkalnictwa. Instrument ten powinien również przyczyniać się do osiągnięcia unijnych celów w zakresie klimatu i energii przez priorytetowe traktowanie energooszczędnych i zrównoważonych mieszkań.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 1 – akapit 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Niniejsze rozporządzenie ustanawia Fundusz InvestEU, który ma zapewniać gwarancję UE i instrument finansowy InvestEU wspierające operacje z zakresu finansowania i inwestycji przeprowadzane przez partnerów wykonawczych, które to operacje mają przyczyniać się do realizacji polityk wewnętrznych Unii.;
	skreśla się

	
	(Rozporządzenie (UE) 2021/523)


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Rozporządzenie (UE) 2021/523 - art. 1 akapit pierwszy)
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Poprawka ta utrzymuje w mocy obowiązujące przepisy.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 5</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5)	»działanie łączone« oznacza, w ramach modułu unijnego, działanie wspierane z budżetu Unii, łączące bezzwrotne lub zwrotne formy wsparcia z budżetu Unii ze zwrotnymi formami wsparcia zapewnianymi przez instytucje finansowania rozwoju lub inne publiczne instytucje finansowe, lub komercyjne instytucje finansowe i inwestorów; do celów niniejszej definicji unijne programy finansowane ze źródeł innych niż budżet Unii, takich jak fundusz innowacyjny EU ETS, można traktować jako unijne programy finansowane z budżetu Unii;;
	5)	»działanie łączone« oznacza, w ramach modułu unijnego, działanie wspierane z budżetu Unii, łączące bezzwrotne lub zwrotne formy wsparcia z budżetu Unii ze zwrotnymi formami wsparcia zapewnianymi przez instytucje finansowania rozwoju lub inne publiczne instytucje finansowe, lub komercyjne instytucje finansowe i inwestorów; do celów niniejszej definicji unijne programy finansowane ze źródeł innych niż budżet Unii, takich jak fundusz innowacyjny EU ETS, można traktować jako unijne programy finansowane z budżetu Unii tylko wtedy, gdy podlegają one równoważnym wymogom w zakresie zarządzania, przejrzystości i rozliczalności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 11</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	11)	»fundusze objęte zarządzaniem dzielonym« oznaczają fundusze, które przewidują możliwość przydzielenia pewnej części tych funduszy w celu tworzenia rezerw na gwarancję budżetową lub instrument finansowy w module państw członkowskich w ramach Funduszu InvestEU, a mianowicie: Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego (EFRR) i Fundusz Spójności ustanowione rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/10583, Europejski Fundusz Społeczny Plus (EFS+) ustanowiony rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/10574(zwanym dalej »rozporządzeniem w sprawie EFS+ na lata 2021–2027«), Europejski Fundusz Morski, Rybacki i Akwakultury (EFMRA) ustanowiony rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/11395oraz Europejski Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (EFRROW) ustanowiony rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/21156(zwanym dalej »rozporządzeniem w sprawie planów strategicznych WPR«);;
	11)	»fundusze objęte zarządzaniem dzielonym« oznaczają fundusze, które przewidują możliwość przydzielenia pewnej części tych funduszy w celu tworzenia rezerw na gwarancję budżetową lub instrument finansowy w module państw członkowskich w ramach Funduszu InvestEU, a mianowicie: Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego (EFRR) i Fundusz Spójności ustanowione rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/10583, Europejski Fundusz Społeczny Plus (EFS+) ustanowiony rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/10574 (zwanym dalej »rozporządzeniem w sprawie EFS+ na lata 2021–2027«), Europejski Fundusz Morski, Rybacki i Akwakultury (EFMRA) ustanowiony rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/11395 oraz Europejski Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (EFRROW) ustanowiony rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/21156 (zwanym dalej »rozporządzeniem w sprawie planów strategicznych WPR«). Wykorzystanie tych funduszy do tworzenia rezerw będzie uzależnione od wyraźnego wykazania, że taka inżynieria finansowa zapewnia równoważną lub większą wartość dodaną dla celów polityki pierwotnego funduszu, w szczególności w odniesieniu do spójności społecznej, równowagi terytorialnej i wsparcia dla regionów znajdujących się w trudnej sytuacji;

	_________________
	

	3 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1058 z dnia 24 czerwca 2021 r. w sprawie Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego i Funduszu Spójności (Dz.U. L 231 z 30.6.2021, s. 60).
	

	4 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1057 z dnia 24 czerwca 2021 r. ustanawiające Europejski Fundusz Społeczny Plus (EFS+) oraz uchylające rozporządzenie (UE) nr 1296/2013 (Dz.U. L 231 z 30.6.2021, s. 21).
	

	5 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1139 z dnia 7 lipca 2021 r. ustanawiające Europejski Fundusz Morski, Rybacki i Akwakultury oraz zmieniające rozporządzenie (UE) 2017/1004 (Dz.U. L 247 z 13.7.2021, s. 1).
	

	6 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/2115 z dnia 2 grudnia 2021 r. ustanawiające przepisy dotyczące wsparcia planów strategicznych sporządzanych przez państwa członkowskie w ramach wspólnej polityki rolnej (planów strategicznych WPR) i finansowanych z Europejskiego Funduszu Rolniczego Gwarancji (EFRG) i z Europejskiego Funduszu Rolnego na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (EFRROW) oraz uchylające rozporządzenia (UE) nr 1305/2013 i (UE) nr 1307/2013 (Dz.U. L 435 z 6.12.2021, s. 1).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Manon Aubry, Pasquale Tridico</Members>
<AuNomDe>{The Left}w imieniu grupy The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 1 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	e)	pkt 21 otrzymuje brzmienie:
	skreśla się

	„»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;
	

	_________________
	

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	e)	pkt 21 otrzymuje brzmienie:
	skreśla się

	„»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;”;
	

	_________________
	

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji; ;
	skreśla się

	_________________
	

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
(„Zalecenie dla MŚP obowiązuje od 2003 r. i jest spójne we wszystkich programach UE i rozporządzeniach dotyczących pomocy państwa. Naszym zdaniem niewłaściwe jest wprowadzanie zmian do programu, który będzie kontynuowany w 2027 roku. Ponadto własność MŚP jest kluczowym elementem polityki konkurencji, aby zapewnić skuteczne funkcjonowanie rynku wewnętrznego.)
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Gonçalves</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji; ;
	21)	„małe i średnie przedsiębiorstwo” („MŚP”) oznacza mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7; Jako odstępstwo od zasady ogólnej i tylko do końca okresu programowania, w przypadku produktów finansowych, które nie przyznają korzyści w kategoriach pomocy państwa i których wsparcie wynosi poniżej 100 000 EUR, definicja ta ma zastosowanie do przedsiębiorstwa, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników i którego roczny obrót nie przekracza 50 mln EUR lub którego roczna suma bilansowa nie przekracza 43 mln EUR.

	_________________
	

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone, Fulvio Martusciello</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;
	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji; Komisja regularnie dostosowuje dwa progi finansowe określone w załączniku do zalecenia Komisji 2003/361/WE. Takie dostosowania odzwierciedlają skumulowaną inflację lub inne obiektywne wskaźniki ekonomiczne i opierają się na badaniach i pracach analitycznych wskazujących dokładnie potrzebne dostosowania.

	_________________
	

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Biorąc pod uwagę, że trzy kryteria stosowane do zdefiniowania MŚP określono w 2003 r., oba progi finansowe powinny być stale indeksowane i poddawane regularnym przeglądom (np. zgodnie ze skumulowaną inflacją) na podstawie solidnych dowodów analitycznych, natomiast próg zatrudnienia pracowników musi pozostać niezmieniony.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Ruggero Razza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;
	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji. Komisja regularnie dostosowuje dwa progi finansowe określone w załączniku do zalecenia Komisji 2003/361/WE. Takie dostosowania odzwierciedlają skumulowaną inflację lub inne obiektywne wskaźniki ekonomiczne i opierają się na badaniach i pracach analitycznych wskazujących dokładnie potrzebne dostosowania.

	_________________
	

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;
	21)	„małe i średnie przedsiębiorstwo” („MŚP”) oznacza mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7;

	_________________
	

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;
	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7, z wyłączeniem stosowania jego art. 3 ust. 4, lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji.

	_________________
	

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Odniesienie do art. 3 ust. 4 zalecenia Komisji 2003/361/WE wyłącza MŚP będące własnością publiczną lub komunalną z definicji MŚP, nawet jeśli spełniają one wszystkie obiektywne kryteria wielkości. Usunięcie tego odniesienia zapewnia równe warunki działania, umożliwiając wszystkim przedsiębiorstwom – niezależnie od struktury własnościowej – dostęp do produktów finansowych na równych warunkach. Jest to szczególnie ważne, biorąc pod uwagę kluczową rolę gmin w świadczeniu usług publicznych i stymulowaniu transformacji społeczno-ekologicznej w całej Europie.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;
	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku produktów finansowych, gdy obowiązujące zasady pomocy państwa wymagają zastosowania definicji MŚP z załącznika I do zalecenia Komisji 2003/361/WE7– mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu tego załącznika;

	_________________
	_________________

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;
	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 500 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;

	_________________
	_________________

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera e</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 2 – punkt 21</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;
	21)	»małe i średnie przedsiębiorstwo« (MŚP) oznacza a) w przypadku produktów finansowych, które nie przynoszą korzyści w kategoriach pomocy państwa – przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 500 pracowników w ciągu roku finansowego, lub b) w przypadku innych rodzajów produktów finansowych – mikroprzedsiębiorstwo, małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu załącznika do zalecenia Komisji 2003/361/WE7 lub inaczej zdefiniowane w umowie w sprawie gwarancji;;

	_________________
	_________________

	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).
	7 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 6 maja 2003 r. dotyczące definicji mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 z 20.5.2003, s. 36).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera a – podpunkt i</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 4 – akapit 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Gwarancja UE do celów modułu unijnego, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. a), wynosi 28 652 310 073 EUR w cenach bieżących.;
	Gwarancję UE do celów modułu unijnego, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. a), utrzymuje się w wysokości 26 152 310 073 EUR w cenach bieżących;

	
	(Rozporządzenie (UE) 2021/523)


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Rozporządzenie (UE) 2021/523 - art. 4 ust. 1)
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Utrzymanie obecnej gwarancji
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera a – podpunkt i</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 1 – ustęp 1 – akapit 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Gwarancja UE do celów modułu unijnego, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. a), wynosi 28 652 310 073 EUR w cenach bieżących.;
	Gwarancja UE do celów modułu unijnego, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. a), wynosi 30 902 310 073 EUR w cenach bieżących.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera a – podpunkt i</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 1 – ustęp 1 – akapit 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Gwarancja UE do celów modułu unijnego, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. a), wynosi 28 652 310 073 EUR w cenach bieżących.;
	Gwarancja UE do celów modułu unijnego, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. a), wynosi 29 777 310 073 EUR w cenach bieżących.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera a – podpunkt ii</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 1 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Dodatkowa kwota gwarancji UE może zostać przekazana do celów modułu państw członkowskich, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. b) niniejszego rozporządzenia, z zastrzeżeniem alokacji odpowiednich kwot przez państwa członkowskie zgodnie z art. 14 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/10608(zwanym dalej »rozporządzeniem w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027«) i art. 81 rozporządzenia w sprawie planów strategicznych WPR.;
	Dodatkowa kwota gwarancji UE może zostać przekazana do celów modułu państw członkowskich, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. b) niniejszego rozporządzenia, z zastrzeżeniem alokacji odpowiednich kwot przez państwa członkowskie zgodnie z art. 14 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/10608 (zwanym dalej »rozporządzeniem w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027«) i art. 81 rozporządzenia w sprawie planów strategicznych WPR, a także z odpowiednim artykułem rozporządzenia w sprawie instrumentu SAFE. 

	_________________
	_________________

	8 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1060 z dnia 24 czerwca 2021 r. ustanawiające wspólne przepisy dotyczące Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego, Europejskiego Funduszu Społecznego Plus, Funduszu Spójności, Funduszu na rzecz Sprawiedliwej Transformacji i Europejskiego Funduszu Morskiego, Rybackiego i Akwakultury, a także przepisy finansowe na potrzeby tych funduszy oraz na potrzeby Funduszu Azylu, Migracji i Integracji, Funduszu Bezpieczeństwa Wewnętrznego i Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz Zarządzania Granicami i Polityki Wizowej (Dz.U. L 231 z 30.6.2021, s. 159).
	8 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1060 z dnia 24 czerwca 2021 r. ustanawiające wspólne przepisy dotyczące Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego, Europejskiego Funduszu Społecznego Plus, Funduszu Spójności, Funduszu na rzecz Sprawiedliwej Transformacji i Europejskiego Funduszu Morskiego, Rybackiego i Akwakultury, a także przepisy finansowe na potrzeby tych funduszy oraz na potrzeby Funduszu Azylu, Migracji i Integracji, Funduszu Bezpieczeństwa Wewnętrznego i Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz Zarządzania Granicami i Polityki Wizowej (Dz.U. L 231 z 30.6.2021, s. 159).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Kwotę w wysokości 13 827 310 073 EUR w cenach bieżących z kwoty, o której mowa w ust. 1 akapit pierwszy niniejszego artykułu, przydziela się na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2.;
	Kwotę utrzymaną w wysokości 11 327 310 073 EUR w cenach bieżących z kwoty, o której mowa w ust. 1 akapit pierwszy niniejszego artykułu, przydziela się na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Kwotę w wysokości 13 827 310 073 EUR w cenach bieżących z kwoty, o której mowa w ust. 1 akapit pierwszy niniejszego artykułu, przydziela się na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2.;
	Kwotę w wysokości 16 077 310 073 EUR w cenach bieżących z kwoty, o której mowa w ust. 1 akapit pierwszy niniejszego artykułu, przydziela się na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera b a (nowa)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 3</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	ust. 3 otrzymuje brzmienie:

	
	„3. Pula środków finansowych na realizację działań przewidzianych w rozdziałach VI i VII wynosi 630 000 000 EUR w cenach bieżących.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera b a (nowa)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 3</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	ust. 3 otrzymuje brzmienie:

	
	„3. Pula środków finansowych na realizację działań przewidzianych w rozdziałach VI i VII wynosi 630 000 000 EUR w cenach bieżących.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Popieramy ogólne podejście przedstawione w projekcie sprawozdania. Biorąc jednak pod uwagę wyraźną wartość dodaną Centrum Doradztwa InvestEU — w szczególności w zapewnianiu stabilnej i wysokiej jakości listy przygotowywanych projektów, co zwiększa unijną wartość dodaną instrumentu — proponujemy zwiększyć kwotę przeznaczonych na nie środków o 200 mln EUR. Podwyżka ta zostałaby zrównoważona przez odpowiadające temu obniżenie gwarancji o 200 mln EUR, a wszystkie powiązane dane zostałyby odpowiednio skorygowane w ramach czytania w Parlamencie Europejskim.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera b a (nowa)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 3</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	ust. 3 otrzymuje brzmienie:
„3. Pula środków finansowych na realizację działań przewidzianych w rozdziałach VI i VII wynosi 530 000 000 EUR w cenach bieżących.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera b a (nowa)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 4 a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	dodaje się ustęp w brzmieniu:

	
	„4a. Segment polityki przewidziany w art. 8 ust. 1 lit. c) niniejszego rozporządzenia zwiększa się o co najmniej 50% dodatkowej gwarancji w wysokości 2,5 mld EUR, o której mowa w art. 1 pkt 3 lit. a) rozporządzenia (UE) ...../.... Parlamentu Europejskiego i Rady [data wejścia w życie]*”;

	
	_________________

	
	* Rozporządzenie (UE) ..../.... Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające rozporządzenia (UE) 2015/1017, (UE) 2021/523, (UE) 2021/695 i (UE) 2021/1153 w odniesieniu do zwiększenia efektywności gwarancji UE ustanowionej w rozporządzeniu (UE) 2021/523 oraz uproszczenia wymogów sprawozdawczych


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 6 – ustęp 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Gwarancja UE i instrument finansowy InvestEU są wykonywane w ramach zarządzania pośredniego z udziałem podmiotów, o których mowa w art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. c) pkt (ii), (iii), (v) i (vi) rozporządzenia finansowego.;
	Gwarancja UE i instrument finansowy InvestEU są wykonywane w ramach zarządzania pośredniego z udziałem podmiotów, o których mowa w art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. c) pkt (ii), (iii), (v) i (vi) rozporządzenia finansowego w taki sposób, aby uniknąć powielania struktur i zapewnić skuteczną koordynację.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Wdrażanie powinno być skoordynowane i przyjazne dla użytkownika, aby zapewnić beneficjentom wsparcie w prosty i skuteczny sposób. Organy wdrażające powinny ściśle współpracować i zapewniać łatwy, sprawniejszy dostęp, najlepiej zgodnie z podejściem opartym na punkcie kompleksowej obsługi. Ich rolą powinno być wspieranie beneficjentów.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 7</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5)	w art. 7 wprowadza się następujące zmiany:
	skreśla się

	
	(Rozporządzenie (UE) 2021/523)


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Rozporządzenie (UE) 2021/523 - art. 7)
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera d</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 7 – ustęp 7 – akapit 3</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Warunki dotyczące produktów finansowych, o których mowa w ust. 1 i 4 niniejszego artykułu, oraz odnośnych portfeli, w tym odpowiednie proporcjonalne udziały w stratach, przychodach, spłatach i odzyskanych środkach lub odpowiednie udziały nieproporcjonalne zgodnie z ust. 3 akapit drugi, określa się w umowie w sprawie gwarancji, o której mowa w art. 17.;
	Warunki dotyczące produktów finansowych, o których mowa w ust. 1 i 4 niniejszego artykułu, oraz odnośnych portfeli, w tym odpowiednie proporcjonalne udziały w stratach, przychodach, spłatach i odzyskanych środkach lub odpowiednie udziały nieproporcjonalne zgodnie z ust. 3 akapit drugi, określa się w umowie w sprawie gwarancji, o której mowa w art. 17. Wpływ wdrożenia łączenia instrumentów finansowych na budżet podlega ocenie i jest podawany do wiadomości publicznej z myślą o kształtowaniu przyszłego instrumentu wieloletnich ram finansowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 8 – ustęp 6</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5a)	w art. 8 uchyla się ustęp 6;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Aby bardziej uprościć system, zniesione zostaje uprawnienie Komisji do opracowania wytycznych dotyczących zrównoważonego rozwoju, w tym zasady „nie czyń poważnych szkód”.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 8 – ustęp 8 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Komisja wraz z partnerami wykonawczymi dąży do zapewnienia, aby część gwarancji UE w ramach modułu unijnego wykorzystywanej na segment polityki dotyczący zrównoważonej infrastruktury rozdzielano w taki sposób, aby zachować równowagę między poszczególnymi obszarami, o których mowa w ust. 1 lit. a).;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Wymóg ten komplikuje proces i jest sprzeczny z działaniami zmierzającymi do uproszczenia.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 8 – ustęp 8 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Komisja wraz z partnerami wykonawczymi dąży do zapewnienia, aby część gwarancji UE w ramach modułu unijnego wykorzystywanej na segment polityki dotyczący zrównoważonej infrastruktury rozdzielano w taki sposób, aby zachować równowagę między poszczególnymi obszarami, o których mowa w ust. 1 lit. a).;
	Komisja wraz z partnerami wykonawczymi dąży do zapewnienia, aby część gwarancji UE w ramach modułu unijnego wykorzystywanej na segment polityki dotyczący zrównoważonej infrastruktury rozdzielano w taki sposób, aby zachować równowagę między poszczególnymi obszarami, o których mowa w ust. 1 lit. a). Szczególną uwagę zwraca się na regionalnych usługodawców usług świadczonych w interesie ogólnym, zwłaszcza tych prowadzących działalność zarówno w sektorach regulowanych, jak i nieregulowanych.  Podmioty te korzystają z niższych progów kwalifikowalności finansowej i proporcjonalnej, uproszczonej procedury składania wniosków.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Poprawka ta zmierza do zapewnienia, że miejskie i regionalne podmioty użyteczności publicznej — w szczególności te, którym powierzono świadczenie usług w interesie ogólnym — mają skuteczny dostęp do unijnych instrumentów finansowania. W praktyce skomplikowane procedury składania wniosków często stanowią przeszkodę dla małych projektów w uzyskaniu wsparcia. Niższe progi i uproszczone procedury mają zatem na celu zmniejszenie tych barier w ukierunkowany i skuteczny sposób.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 8 a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	6a)	dodaje się artykuł w brzmieniu:

	
	„Artykuł 8a

	
	Europejski instrument w zakresie mieszkalnictwa

	
	1.Europejski instrument w zakresie mieszkalnictwa ustanawia się jako dedykowany instrument inwestycyjny w ramach Programu InvestEU, którego celem jest wspieranie dostępu do przystępnych cenowo mieszkań socjalnych w całej Unii.

	
	2.Europejski instrument w zakresie mieszkalnictwa wdraża się we współpracy z Grupą Europejskiego Banku Inwestycyjnego i innymi partnerami wykonawczymi, w tym krajowymi bankami i instytucjami prorozwojowymi, zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia.

	
	3.Instrument ten wspiera projekty i operacje, które przyczyniają się do:

	
	a) budowy i renowacji przystępnych cenowo mieszkań socjalnych;

	
	b) energooszczędnej modernizacji budynków mieszkalnych zgodnie z celami klimatycznymi Unii;

	
	c) rozwoju i skalowania innowacyjnych rozwiązań w zakresie mieszkalnictwa, w tym modeli prowadzonych przez społeczność i modeli spółdzielczych;

	
	d) dostępu do finansowania dla władz lokalnych, MŚP i podmiotów gospodarki społecznej działających w sektorze mieszkalnictwa.

	
	4.Wsparcie finansowe jest udzielane przez łączenie instrumentów, w tym kapitału własnego, zadłużenia, gwarancji i finansowania mieszanego, oraz może być wspomagane usługami doradczymi i pomocą techniczną.

	
	5.Komisja we współpracy z partnerami wykonawczymi zapewnia ukierunkowane wsparcie i jasne wytyczne, w szczególności dla MŚP i lokalnych władz publicznych, aby ułatwić dostęp do Europejskiego instrumentu w zakresie mieszkalnictwa. 

	
	6. Instrument ten dysponuje odrębnie przydzielonymi środkami budżetowymi w wysokości co najmniej [...] mln EUR w ramach Programu InvestEU, z perspektywą uruchomienia dodatkowych inwestycji publicznych i prywatnych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Szacuje się, że trwała i dobrze udokumentowana luka inwestycyjna, która istnieje w dziedzinie przystępnych cenowo mieszkań socjalnych w całej Unii, wynosi 300–400 mld EUR rocznie. Dedykowany Europejski instrument w zakresie mieszkalnictwa w ramach Programu InvestEU pomógłby zmobilizować bardzo potrzebny kapitał w tym niedofinansowanym sektorze i jednocześnie przyczynić się do spójności społecznej, równowagi terytorialnej i realizacji celów klimatycznych Unii.  Jesteśmy gotowi omówić dokładne dane liczbowe i parametry tego instrumentu ze wszystkimi grupami parlamentarnymi i Komisją, aby zareagować na kryzys mieszkaniowy w sposób ukierunkowany, skuteczny i ambitny.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 9 – ustęp 1 – litera b</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	moduł państw członkowskich służy korygowaniu szczególnych niedoskonałości rynku lub niedostatecznego poziomu inwestycji na rynku w jednym lub kilku regionach lub państwach członkowskich w celu realizacji celów politycznych, jakie przyświecają funduszom objętym zarządzaniem dzielonym, z których wnoszony jest wkład, lub celów politycznych, jakie przyświecają dodatkowej kwocie przekazanej przez państwo członkowskie na podstawie art. 4 ust. 1 akapit trzeci lub na podstawie art. 10a ust. 1 akapit drugi, w szczególności w celu wzmocnienia spójności gospodarczej, społecznej i terytorialnej Unii poprzez skorygowanie nierówności między jej regionami.;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 9 – ustęp 1 – litera b</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	moduł państw członkowskich służy korygowaniu szczególnych niedoskonałości rynku lub niedostatecznego poziomu inwestycji na rynku w jednym lub kilku regionach lub państwach członkowskich w celu realizacji celów politycznych, jakie przyświecają funduszom objętym zarządzaniem dzielonym, z których wnoszony jest wkład, lub celów politycznych, jakie przyświecają dodatkowej kwocie przekazanej przez państwo członkowskie na podstawie art. 4 ust. 1 akapit trzeci lub na podstawie art. 10a ust. 1 akapit drugi, w szczególności w celu wzmocnienia spójności gospodarczej, społecznej i terytorialnej Unii poprzez skorygowanie nierówności między jej regionami.;
	b)	moduł państw członkowskich służy korygowaniu szczególnych niedoskonałości rynku lub niedostatecznego poziomu inwestycji na rynku w jednym lub kilku regionach lub państwach członkowskich w celu realizacji celów politycznych, jakie przyświecają funduszom objętym zarządzaniem dzielonym, z których wnoszony jest wkład, lub celów politycznych, jakie przyświecają dodatkowej kwocie przekazanej przez państwo członkowskie na podstawie art. 4 ust. 1 akapit trzeci lub na podstawie art. 10a ust. 1 akapit drugi, w szczególności w celu wzmocnienia spójności gospodarczej, społecznej i terytorialnej Unii poprzez skorygowanie nierówności między jej regionami, zwłaszcza w zakresie świadczenia usług w interesie ogólnym. Szczególną uwagę zwraca się na usługodawców usług świadczonych w interesie ogólnym w celu zapewnienia im łatwiejszego dostępu do inwestycji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Poprawka ta kładzie szczególny nacisk na usługodawców usług świadczonych w interesie ogólnym. Wzmocnienie wsparcia dla takich usługodawców przyczynia się do realizacji celów Unii w zakresie promowania spójności społecznej i zapewnienia dostępu do podstawowych usług w Unii.  Pozwala też zagwarantować, że niewystarczająco uwzględniane i słabsze grupy społeczne mogą korzystać w równy sposób z tych usług.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ruggero Razza, Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 9 – ustęp 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	7a)	art. 9 ust. 2 otrzymuje brzmienie:

	
	„2. W stosownych przypadkach instrumenty określone w ust. 1 — w tym instrument finansowy InvestEU na podstawie art. 10a — mogą być stosowane łącznie, aby wspierać finansowanie lub działania inwestycyjne, poprzez połączenie wsparcia z obu pozycji w ramach wielopoziomowych. W tych ramach pierwszą stratę pokrywa się z gwarancji państwa członkowskiego.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 8 – litera a a (nowa)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 10 – ustęp 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	aa)	ust. 1 otrzymuje brzmienie:

	
	„1. Kwoty przydzielone dobrowolnie przez państwo członkowskie na podstawie przepisów dotyczących wykorzystania środków EFRR, EFS+, Funduszu Spójności i EFMRA udzielonych za pośrednictwem Programu InvestEU ustanowionych w rozporządzeniu w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027 lub przepisów dotyczących wykorzystania środków EFRROW udzielonych za pośrednictwem Programu InvestEU ustanowionych w rozporządzenia w sprawie planów strategicznych WPR lub kwoty przekazane w postaci środków pieniężnych zgodnie z art. 4 ust. 1 akapit trzeci niniejszego rozporządzenia lub zasoby udostępnione przez państwa członkowskie w postaci pożyczek przewidzianych w rozporządzeniu w sprawie instrumentu SAFE wykorzystuje się do tworzenia rezerw na część gwarancji UE w ramach modułu państw członkowskich obejmującą operacje z zakresu finansowania i inwestycji w danym państwie członkowskim lub jako możliwy wkład na rzecz Centrum Doradztwa InvestEU. Kwoty te wykorzystuje się w taki sposób, by przyczyniały się do osiągnięcia celów polityki określonych w umowie partnerstwa, o której mowa w przepisach dotyczących przygotowania i przedłożenia umowy partnerstwa ustanowionych w rozporządzeniu w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027, w programach lub w planie strategicznym WPR, które wnoszą wkład do Programu InvestEU w celu realizacji odpowiednich działań określonych w planie odbudowy i zwiększania odporności ustanowionym na mocy rozporządzenia (UE) 2021/241 lub, w innych przypadkach, do celów określonych w umowie o przyznanie wkładu, w zależności od pochodzenia kwoty wkładu.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 8 – litera a b (nowa)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 10 – ustęp 2 – akapit 3</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ab)	ust. 2 akapit trzeci otrzymuje brzmienie:

	
	„Przepisów niniejszego artykułu dotyczących kwot przydzielonych na podstawie przepisów dotyczących wykorzystania środków EFRR, EFS+, Funduszu Spójności i EFMRA udzielonych za pośrednictwem Programu InvestEU ustanowionych w rozporządzeniu w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027 lub przepisów dotyczących wykorzystania środków EFRROW udzielonych za pośrednictwem Programu InvestEU ustanowionych w rozporządzeniu w sprawie planów strategicznych WPR i zasobów udostępnionych przez państwa członkowskie w postaci pożyczek udzielonych na podstawie rozporządzenia w sprawie instrumentu SAFE nie stosuje się do umowy o przyznanie wkładu dotyczącej dodatkowej kwoty przekazanej przez państwo członkowskie, o której mowa w art. 4 ust. 1 akapit trzeci niniejszego rozporządzenia.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 8 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 10 – ustęp 2 – akapit 4</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Dane państwo członkowskie i Komisja zawierają umowę o przyznanie wkładu lub umowę o zmianie tej umowy po przyjęciu decyzji Komisji w sprawie zatwierdzenia umowy partnerstwa na podstawie rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027 lub planu strategicznego WPR na podstawie rozporządzenia w sprawie planów strategicznych WPR lub równocześnie z decyzją Komisji zmieniającą dany program zgodnie z rozporządzeniem w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027 lub plan strategiczny WPR zgodnie z przepisami dotyczącymi dokonywania zmian w planie strategicznym WPR ustanowionymi w rozporządzeniu w sprawie planów strategicznych WPR.;
	Dane państwo członkowskie i Komisja zawierają umowę o przyznanie wkładu lub umowę o zmianie tej umowy po przyjęciu decyzji Komisji w sprawie zatwierdzenia umowy partnerstwa na podstawie rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027 lub planu strategicznego WPR na podstawie rozporządzenia w sprawie planów strategicznych WPR lub równocześnie z decyzją Komisji zmieniającą dany program zgodnie z rozporządzeniem w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027 lub plan strategiczny WPR zgodnie z przepisami dotyczącymi dokonywania zmian w planie strategicznym WPR ustanowionymi w rozporządzeniu w sprawie planów strategicznych WPR lub przepisami rozporządzenia w sprawie instrumentu SAFE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 9</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 10a – ustęp 1 – akapit 3</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Kwoty przydzielone dobrowolnie przez państwo członkowskie zgodnie z akapitem pierwszym i drugim są wykorzystywane do wspierania operacji z zakresu finansowania i inwestycji w danym państwie członkowskim. Kwoty te wykorzystuje się w taki sposób, by przyczyniały się do osiągnięcia celów polityki określonych w umowie partnerstwa, o której mowa w art. 11 ust. 1 lit. a) rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów na lata 2021–2027, w programach lub w planie strategicznym WPR, które wnoszą wkład do Programu InvestEU w celu realizacji odpowiednich działań określonych w planach odbudowy i zwiększania odporności zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2021/241 lub, w innych przypadkach, do celów określonych w umowie o przyznanie wkładu, w zależności od pochodzenia kwoty wkładu.
	Kwoty przydzielone dobrowolnie przez państwo członkowskie zgodnie z akapitem pierwszym i drugim są wykorzystywane wyłącznie do wspierania operacji z zakresu finansowania i inwestycji w danym państwie członkowskim. Kwoty te wykorzystuje się zgodnie z celami jasno określonymi w umowie partnerstwa wnoszącego wkład państwa członkowskiego, w programach krajowych lub w planie strategicznym WPR, bez uszczerbku dla krajowych priorytetów i z pełnym poszanowaniem zasady pomocniczości. Wykorzystanie takich funduszy nie pociąga za sobą obowiązku dostosowania się do szerszych orientacji politycznych lub ideologicznych, których państwo członkowskie wyraźnie nie popiera.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone, Fulvio Martusciello</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 9</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 10a – ustęp 3a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3a.	Jeżeli państwo członkowskie postanowi połączyć swój wkład z modułem unijnym w strukturze warstwowej, umowa o przyznanie wkładu i powiązana umowa w sprawie gwarancji określają:

	
	a) pierwszą transzę straty pokrywaną z zasobów krajowych lub regionalnych;

	
	b) kolejną transzę straty objętą gwarancją w ramach modułu unijnego;

	
	c) proporcjonalny lub nieproporcjonalny podział odzyskanych kwot i przychodów;

	
	d) zabezpieczenia zapewniające unijną wartość dodaną, brak zakłóceń konkurencji i, w stosownym przypadku, promowanie projektów transgranicznych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Umożliwienie formalnego podziału pierwszej / drugiej straty między zasobami państw członkowskich a gwarancją UE zwielokrotnia wpływ obu pul środków. Transza krajowa działa jako bufor, ograniczając przewidywane straty dla budżetu Unii, natomiast gwarancja InvestEU zwiększa zdolność inwestycyjną. Model ten jest już standardem w wielu instrumentach finansowania mieszanego i zachęci więcej państw członkowskich, aby przekazywały dodatkowe fundusze na projekty strategiczne – bez naruszania ograniczeń budżetowych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Ruggero Razza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 9</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 10a – ustęp 3a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3a.	Jeżeli państwo członkowskie postanowi połączyć swój wkład z modułem unijnym w strukturze warstwowej, umowa o przyznanie wkładu i powiązana umowa w sprawie gwarancji określają:

	
	a) pierwszą transzę straty pokrywaną z zasobów krajowych lub regionalnych;

	
	b) kolejną transzę straty objętą gwarancją w ramach modułu unijnego;

	
	c) proporcjonalny lub nieproporcjonalny podział odzyskanych kwot i przychodów;

	
	d) zabezpieczenia zapewniające unijną wartość dodaną, brak zakłóceń konkurencji i, w stosownym przypadku, promowanie projektów transgranicznych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 9</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 10a – ustęp 5</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Umowy wdrażające instrument finansowy InvestEU między partnerem wykonawczym a odbiorcą końcowym lub pośrednikiem finansowym, lub innym podmiotem, o których mowa w art. 16 ust. 1 lit. a), podpisuje się do dnia 31 grudnia 2028 r.;
	5.	Wsparcia w ramach instrumentu finansowego InvestEU można udzielić w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania i inwestycji objętych zakresem stosowania niniejszego rozporządzenia na okres inwestycyjny kończący się w dniu 31 grudnia 2027 r. Umowy wdrażające instrument finansowy InvestEU między partnerem wykonawczym a odbiorcą końcowym lub pośrednikiem finansowym, lub innym podmiotem, o których mowa w art. 16 ust. 1 lit. a), podpisuje się do dnia 31 grudnia 2028 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Irene Tinagli, Aura Salla</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 9 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 11 – ustęp 1 – litera d – podpunkt i</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	9a)	art. 11 ust. 1 lit. d) ppkt (i) otrzymuje brzmienie:

	
	„otrzymuje kwotę do 375 000 000 EUR z puli środków finansowych, o której mowa w art. 4 ust. 3, na inicjatywy doradcze, o których mowa w art. 25, i zadania operacyjne, o których mowa w ppkt (ii) niniejszej litery;”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 11</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 4 – zdanie 1 i 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	75 % gwarancji UE w ramach modułu unijnego, o której mowa w art. 4 ust. 1 akapit pierwszy, co stanowi kwotę w wysokości 21 489 232 555 EUR, udziela się grupie EBI. Grupa EBI zapewnia łączny wkład finansowy w wysokości 5 372 308 139 EUR.;
	75 % gwarancji UE w ramach modułu unijnego, o której mowa w art. 4 ust. 1 akapit pierwszy, co stanowi kwotę w wysokości 22 332 982 554 EUR, udziela się grupie EBI. Grupa EBI zapewnia łączny wkład finansowy w wysokości 5 583 245 638.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 11</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 4 – zdanie 1 i 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	75 % gwarancji UE w ramach modułu unijnego, o której mowa w art. 4 ust. 1 akapit pierwszy, co stanowi kwotę w wysokości 21 489 232 555 EUR, udziela się grupie EBI. Grupa EBI zapewnia łączny wkład finansowy w wysokości 5 372 308 139 EUR.;
	75 % gwarancji UE w ramach modułu unijnego, o której mowa w art. 4 ust. 1 akapit pierwszy, co stanowi kwotę w wysokości 19 489 232 555 EUR, pozostaje udzielone grupie EBI. Łączny wkład finansowy grupy EBI utrzymuje się w wysokości 4 903 558 139 EUR.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 11</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 4 – zdanie 1 i 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	75 % gwarancji UE w ramach modułu unijnego, o której mowa w art. 4 ust. 1 akapit pierwszy, co stanowi kwotę w wysokości 21 489 232 555 EUR, udziela się grupie EBI. Grupa EBI zapewnia łączny wkład finansowy w wysokości 5 372 308 139 EUR.;
	75 % gwarancji UE w ramach modułu unijnego, o której mowa w art. 4 ust. 1 akapit pierwszy, co stanowi kwotę w wysokości 23 176 732 555 EUR, udziela się grupie EBI. Grupa EBI zapewnia łączny wkład finansowy w wysokości 5 794 183 139.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 16 – ustęp 1 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Aby finansowanie, o którym mowa w akapicie pierwszym i drugim, mogło być objęte gwarancją UE lub instrumentem finansowym InvestEU, musi zostać udzielone, nabyte lub wyemitowane na rzecz operacji z zakresu finansowania i inwestycji, o których mowa w art. 14 ust. 1, jeżeli finansowanie zapewniane przez partnera wykonawczego zostało udzielone w ramach umowy w sprawie finansowania podpisanej przez partnera wykonawczego lub transakcji zawartej przez niego po podpisaniu umowy w sprawie gwarancji, która to umowa lub transakcja nie wygasła ani nie została anulowana.;
	Aby finansowanie, o którym mowa w akapicie pierwszym i drugim, mogło być objęte gwarancją UE lub instrumentem finansowym InvestEU, musi zostać udzielone, nabyte lub wyemitowane na rzecz operacji z zakresu finansowania i inwestycji, o których mowa w art. 14 ust. 1, jeżeli finansowanie zapewniane przez partnera wykonawczego zostało udzielone w ramach umowy w sprawie finansowania podpisanej przez partnera wykonawczego lub transakcji zawartej przez niego po podpisaniu umowy w sprawie gwarancji, która to umowa lub transakcja nie wygasła ani nie została anulowana. Projekty dotyczące przystępnych cenowo mieszkań, zwłaszcza te prowadzone przez nastawione na ograniczony zysk stowarzyszenia zajmujące się mieszkalnictwem i zapewniające ceny pokrywające koszty, kwalifikują się do uproszczonych procedur, aby ułatwić im dostęp do finansowania na podstawie niniejszego rozporządzenia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Ta poprawka dotyczy projektów w zakresie przystępnych cenowo mieszkań realizowanych przez nastawione na ograniczony zysk stowarzyszenia i ma na celu uproszczenie ich dostępu do unijnego finansowania w ramach instrumentów takich jak gwarancje EU i InvestEU. W wyniku poprawy dostępności poprawka ta pomaga osiągać cele UE w zakresie spójności społecznej i przystępnych cenowo mieszkań, zapewniając, że projekty o znaczących skutkach społecznych nie zostaną wykluczone z powodu barier administracyjnych lub proceduralnych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 16 – ustęp 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Operacje z zakresu finansowania i inwestycji przeprowadzane za pośrednictwem funduszy lub innych struktur pośrednich wspiera się gwarancją UE lub instrumentem finansowym InvestEU zgodnie z przepisami określonymi w wytycznych inwestycyjnych, stosownie do przypadku, nawet wówczas, gdy takie struktury inwestują mniejszą część inwestowanych przez siebie kwot poza Unią i w państwach trzecich, o których mowa w art. 14 ust. 2, lub gdy inwestują mniejszą część inwestowanych przez siebie kwot w aktywa inne niż aktywa kwalifikujące się na mocy niniejszego rozporządzenia.;
	Operacje z zakresu finansowania i inwestycji przeprowadzane za pośrednictwem funduszy lub innych struktur pośrednich wspiera się gwarancją UE lub instrumentem finansowym InvestEU zgodnie z przepisami określonymi w wytycznych inwestycyjnych, stosownie do przypadku, nawet wówczas, gdy takie struktury inwestują mniejszą część inwestowanych przez siebie kwot poza Unią i w państwach trzecich, o których mowa w art. 14 ust. 2, lub gdy inwestują mniejszą część inwestowanych przez siebie kwot w aktywa inne niż aktywa kwalifikujące się na mocy niniejszego rozporządzenia. Projekty dotyczące przystępnych cenowo mieszkań, w szczególności te prowadzone przez nastawione na ograniczony zysk stowarzyszenia zajmujące się mieszkalnictwem i zapewniające ceny pokrywające koszty, traktuje się priorytetowo, zapewniając, że dostawcy ci korzystają z dostępu do finansowania poprzez zastosowanie procedury uproszczonej.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Ta poprawka dotyczy projektów w zakresie przystępnego cenowo budownictwa mieszkalnego realizowanych przez nastawione na ograniczony zysk stowarzyszenia i ma na celu uproszczenie ich dostępu do finansowania w ramach gwarancji EU i instrumentu finansowego InvestEU. Wspiera unijne cele promowania spójności społecznej i przystępnych cenowo mieszkań i jednocześnie zapewnia, że projekty o znaczącym wpływie społecznym mogą skutecznie korzystać z instrumentów finansowych UE. 
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13 – litera b – podpunkt iii a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 17 – ustęp 2 – litera l i a oraz l b (nowe)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(iii a)	dodaje się litery w brzmieniu:

	
	„la) zobowiązanie partnera wykonawczego do uwzględnienia zasady proporcjonalności przez dostosowanie wymogów dotyczących dokumentacji i kryteriów oceny w świetle zdolności administracyjnych MŚP;

	
	„lb) bez uszczerbku dla wymogów prawnych, prawo MŚP, które składają wniosek po raz pierwszy, do skorygowania błędów niedotyczących istoty wniosku w rozsądnym terminie przed ostatecznym odrzuceniem wniosku.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13 – litera b a (nowa)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 17 – ustęp 5 a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	dodaje się ustęp w brzmieniu:

	
	„Komisja udziela Parlamentowi Europejskiemu i Radzie informacji o umowach w sprawie gwarancji po zawarciu, w tym co najmniej o tożsamości partnerów wykonawczych i mechanizmie podziału dochodów.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Niels Fuglsang, Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 14 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 18a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	14a)	dodaje się artykuł w brzmieniu:

	
	„Artykuł 18a

	
	Wytyczne operacyjne dotyczące inwestycji w obronność

	
	1.Najpóźniej do dnia 31 grudnia 2025 r. Komisja we współpracy z partnerami wykonawczymi i właściwymi organami Unii, w tym Europejską Agencją Obrony, publikuje wytyczne operacyjne dotyczące wdrażania wsparcia InvestEU na rzecz inwestycji w obronność i inwestycji podwójnego zastosowania.

	
	2.Wytyczne zawierają wyjaśnienia o warunkach kwalifikowalności, mających zastosowanie wymogach prawa Unii i kryteriach wyboru inwestycji przyczyniających się do rozwoju europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego (EDTIB), w tym tych angażujących MŚP, spółki o średniej kapitalizacji i start-upy.

	
	3.W wytycznych promuje się również najlepsze praktyki przyspieszające wdrażanie technologii podwójnego zastosowania i uwzględnia się mechanizmy poprawy dostępu do finansowania dla strategicznych innowacji w dziedzinie obronności.

	
	4. Komisja zapewnia spójność między tymi wytycznymi a priorytetami polityki Unii, w tym planem »Gotowość 2030« i Strategią na rzecz europejskiego przemysłu obronnego.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 15 – litera d</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 19 – ustęp 2a – akapit 3a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Ryzyko budżetowe, jakie może grozić UE w ramach tego instrumentu finansowego, pozostaje ściśle ograniczone do kwot dobrowolnie przydzielonych przez wnoszące wkład państwo członkowskie. Warunki i zakres pokrycia są jasno określone w odpowiednich umowach o przyznanie wkładu i wytycznych inwestycyjnych, zapewniając, że ryzyko nie jest przenoszone poza moduły krajowe. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 19 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 25 – ustęp 3 – akapit 1 a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	19a)	w art. 25 ust. 3 dodaje się akapit w brzmieniu:

	
	„Projekty o całkowitym koszcie poniżej 5 mln EUR uznaje się za automatycznie kwalifikujące się do standardowego wsparcia z Centrum Doradztwa InvestEU.";


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Manon Aubry, Pasquale Tridico, Gaetano Pedulla'</Members>
<AuNomDe>{The Left}w imieniu grupy The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	w ust. 2. dodaje się akapit drugi w brzmieniu:
	skreśla się

	„Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;”
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	w ust. 2. dodaje się akapit drugi w brzmieniu:
	skreśla się

	„Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;”
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Gerben-Jan Gerbrandy, Fabienne Keller, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 4.5, 4.8, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR, w przypadku gdy odbiorcą końcowym jest przedsiębiorstwo, które zgodnie z jego ostatnim rocznym lub skonsolidowanym sprawozdaniem finansowym zatrudnia średnio mniej niż 250 pracowników w ciągu roku finansowego pod warunkiem, że produkt finansowy nie przynosi korzyści w kategoriach pomocy państwa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Manon Aubry, Pasquale Tridico, Gaetano Pedulla'</Members>
<AuNomDe>{The Left}w imieniu grupy The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	Partnerzy wykonawczy składają sprawozdania dotyczące kluczowych wskaźników efektywności i kluczowych wskaźników monitorowania powiązanych z celami środowiskowymi i społecznymi w oparciu o kryteria EBI, takie jak już istniejące ramy PATH, w tym wskaźników określonych w pkt 3.1, 3.2, 3.5, 4.1, 4.3, 6.1, 7.1, w odniesieniu do wszystkich operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager, Rasmus Nordqvist</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 3.2, 3.3, 3.4, 3.5, 4.1, 4.2, 4.3, 5.2, 6.1, 6.3, 7.1 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają MŚP będące odbiorcami końcowymi otrzymującymi finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Gonçalves</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	W drodze odstępstwa od poprzedniego akapitu i wyłącznie do końca okresu programowania partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 3.1, 3.2, 3.3, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4, 3.5, 4.1, 5.2, 6.1, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 50 000 EUR.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 500 000 EUR.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 500 000 EUR.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gerben-Jan Gerbrandy, Stine Bosse</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 4.5, 4.8, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Paolo Borchia, Jorge Martín Frías, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 2 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2, 6.3 i 7.2, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 100 000 EUR.;
	Partnerzy wykonawczy są zwolnieni z obowiązku składania sprawozdań dotyczących kluczowych wskaźników efektywności i monitorowania określonych w załączniku III, z wyjątkiem wskaźników określonych w pkt 1, 2, 5.2 i 6.3, w odniesieniu do operacji z zakresu finansowania lub inwestycji, z których korzystają odbiorcy końcowi otrzymujący finansowanie lub inwestycje wspierane z gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU od partnera wykonawczego lub pośrednika finansowego o wartości nieprzekraczającej 300 000 EUR.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 3</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Komisja składa sprawozdanie z realizacji Programu InvestEU zgodnie z art. 241 i 250 rozporządzenia finansowego. Zgodnie z art. 41 ust. 5 rozporządzenia finansowego w rocznym sprawozdaniu zawiera się informacje na temat stopnia realizacji Programu w stosunku do jego celów i wskaźników efektywności. W tym celu każdy z partnerów wykonawczych przekazuje co roku informacje niezbędne, aby umożliwić Komisji wypełnienie jej obowiązków sprawozdawczych, w tym informacje na temat funkcjonowania gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU.
	3.	Komisja składa sprawozdanie z realizacji Programu InvestEU zgodnie z art. 241 i 250 rozporządzenia finansowego. Zgodnie z art. 41 ust. 5 rozporządzenia finansowego w rocznym sprawozdaniu zawiera się informacje na temat stopnia realizacji Programu w stosunku do jego celów i wskaźników efektywności. W tym celu każdy z partnerów wykonawczych przekazuje co roku informacje niezbędne, aby umożliwić Komisji wypełnienie jej obowiązków sprawozdawczych, w tym informacje na temat funkcjonowania gwarancji UE lub instrumentu finansowego InvestEU. Raz w roku Komisja sporządza publiczne sprawozdanie na temat wpływu wdrożenia łączenia instrumentów finansowych na budżet z myślą o kształtowaniu przyszłych wieloletnich ram finansowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Niels Fuglsang, Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 4a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a.	Roczne sprawozdanie zawiera odrębną sekcję poświęconą wsparciu udzielanemu na podstawie Programu InvestEU na rzecz inwestycji w obronność i inwestycji podwójnego zastosowania. Sekcja ta zawiera dane ilościowe i jakościowe o wielkości finansowania, liczbie i rodzaju wspieranych projektów oraz zaangażowaniu małych i średnich przedsiębiorstw (MŚP) oraz spółek o średniej kapitalizacji. W sprawozdaniu ocenia się również wkład tych inwestycji we wzmocnienie europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego i w realizację unijnych celów autonomii strategicznej.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Damian Boeselager</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 4a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a.	Sprawozdanie z ewaluacji końcowej Programu InvestEU, o którym mowa w art. 29 ust. 3, obejmuje również ocenę skuteczności i wpływu odstępstw wprowadzonych w art. 28 ust. 2. Ocena ta określa w szczególności stopień, w jakim odstępstwa ułatwiły dostęp do finansowania zamierzonym grupom docelowym, w szczególności MŚP, przy jednoczesnym zachowaniu leżących u podstaw programu i jego celów polityki zasad przejrzystości, rozliczalności i ścisłego monitorowania wyników.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 4a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a.	Sprawozdanie z ewaluacji końcowej Programu InvestEU, o którym mowa w art. 29 ust. 3, obejmuje również ocenę skuteczności i wpływu odstępstw wprowadzonych w art. 28 ust. 2. Ocena ta określa w szczególności stopień, w jakim odstępstwa ułatwiły dostęp do finansowania zamierzonym grupom docelowym, w szczególności MŚP, przy jednoczesnym zachowaniu leżących u podstaw programu zasad przejrzystości, rozliczalności i ścisłego monitorowania wyników.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Manon Aubry, Pasquale Tridico, Gaetano Pedulla'</Members>
<AuNomDe>{The Left}w imieniu grupy The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera b</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 28 – ustęp 4a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a.	Sprawozdanie zawiera wyniki środowiskowe i społeczne zakończonych operacji na poziomie projektu, w oparciu o wykaz KPI i monitorowanie wskaźników określony w załączniku III, w tym wyniki środowiskowe i społeczne finansowanych operacji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Gonçalves</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 29 – ustęp 5 a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	20a)	w art. 29 dodaje się ustęp w brzmieniu:

	
	„5a. Przed końcem okresu programowania Komisja ocenia skuteczność odstępstw wprowadzonych w art. 2 pkt 21 i art. 28 ust. 2. Ocena ta określa, czy odstępstwa te przyczyniły się do zwiększenia dostępu do finansowania dla beneficjentów docelowych bez szkody dla przejrzystości programu, jego rozliczalności i ram monitorowania wyników. Wyniki tej oceny będą stanowić podstawę przyszłych zmian ram regulacyjnych i praktyk wdrożeniowych programu.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera a</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	do 10 832 884 564 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. a);
	a)	do 10 700 000 000 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. a);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera a</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	do 10 832 884 564 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. a);
	a)	do 11 683 566 069 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. a);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera a</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	do 10 832 884 564 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. a);
	a)	do 7 387 682 891 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. a);


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera b</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	do 7 204 245 489 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. b);
	b)	do 6 5000 000 000 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. b).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera b</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	do 7 204 245 489 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. b);
	b)	do 7 769 978 315 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. b);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera b</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	do 7 204 245 489 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. b);
	b)	do 6 575 653 460 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. b);


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera c</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	do 7 566 973 583 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. c);
	c)	do 8 161 190 612 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. c);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angéline Furet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera c</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	do 7 566 973 583 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. c);
	c)	do 9 406 732 440 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. c);


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera c</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	do 7 566 973 583 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. c);
	c)	do 7 5000 000 000 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. c);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera d</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	do 3 048 206 437 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. d).;
	d)	do 5 000 000 000 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. d).;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stine Bosse, Fabienne Keller, Gerben-Jan Gerbrandy, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
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	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	do 3 048 206 437 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. d).;
	d)	do 3 287 575 077 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. d).;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik I – litera d</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	do 3 048 206 437 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. d).;
	d)	do 2 782 241 282 EUR na cele, o których mowa w art. 3 ust. 2 lit. d).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
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<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
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	Na zasadzie odstępstwa od art. 222 ust. 3 rozporządzenia finansowego operacje z zakresu finansowania i inwestycji zapewniające gwarancje należytego wykonania umowy nie są wymagane do osiągnięcia efektu mnożnikowego.;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Poprawka		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Gonçalves</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 23</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2021/523</DocAmend2>
<Article2>Załącznik III – punkt 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Na zasadzie odstępstwa od art. 222 ust. 3 rozporządzenia finansowego operacje z zakresu finansowania i inwestycji zapewniające gwarancje należytego wykonania umowy nie są wymagane do osiągnięcia efektu mnożnikowego.;
	Na zasadzie odstępstwa od art. 222 ust. 3 rozporządzenia finansowego, gdy operacje z zakresu finansowania i inwestycji zapewniające gwarancje należytego wykonania umowy osiągają łączną inwestycję przekraczającą wielkość wkładu lub gwarancji Unii, nie jest wymagane uprzednie wykazanie efektu mnożnikowego.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article2>Załącznik V – część A – akapit 2 – podpunkt 2.1</Article2>
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	24a)	w załączniku V część A akapit drugi pkt 2 ppkt 1) otrzymuje brzmienie:

	
	„1) aby można było uznać, że Fundusz InvestEU ma charakter dodatkowy względem źródeł prywatnych, o których mowa w art. 209 ust. 2 lit. b) rozporządzenia finansowego, musi on wspierać operacje z zakresu finansowania i inwestycji realizowane przez partnerów wykonawczych poprzez ukierunkowanie na inwestycje, które ze względu na ich cechy (charakter dobra publicznego, czynniki zewnętrzne, asymetria informacyjna, kwestie spójności społeczno-gospodarczej lub inne) nie są w stanie wygenerować wystarczająco atrakcyjnych profili ryzyka i zysku (w porównaniu z poziomami ryzyko/zysk, jakie odnośne podmioty prywatne byłyby skłonne zaakceptować). Z powodu tych cech takie operacje z zakresu finansowania i inwestycji nie mają dostępu do finansowania rynkowego na rozsądnych warunkach, jeżeli chodzi o ceny, wymogi dotyczące zabezpieczenia, rodzaj finansowania, okres zapadalności finansowania czy inne warunki, i bez wsparcia publicznego nie zostałyby w ogóle zrealizowane w Unii lub nie zostałyby zrealizowane w takim samym stopniu;”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>169</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
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<Article2>Załącznik V – część B – akapit 1 – punkt 12</Article2>
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	24a)	w załączniku V część B akapit pierwszy pkt 12 otrzymuje brzmienie:

	
	„(12) inwestycje związane z górnictwem lub wydobyciem, przetwórstwem, dystrybucją, magazynowaniem lub spalaniem paliw stałych i ropy naftowej oraz inwestycje związane z wydobyciem gazu.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	Poprawka

	Artykuł 3	
	skreśla się

	Zmiany w rozporządzeniu (UE) 2021/1153 [CEF]
	

	W art. 29 rozporządzenia (UE) 2021/1153 dodaje się ustęp w brzmieniu:
	

	„5.
	

	Gwarancja wspierana z budżetu Unii i udzielana przez EBI za pośrednictwem instrumentu dłużnego CEF ustanowionego na mocy rozporządzenia (UE) nr 1316/2013 może zostać udzielona na pokrycie operacji z zakresu finansowania i inwestycji kwalifikujących się na podstawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/523* do celów łączenia wsparcia, o którym to łączeniu mowa w art. 7 tego rozporządzenia, i może obejmować straty związane z operacjami z zakresu finansowania i inwestycji objętymi połączonym wsparciem.”.
	

	* Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/523 z dnia 24 marca 2021 r. ustanawiające program InvestEU i zmieniające rozporządzenie (UE) 2015/1017 (Dz.U. L 107 z 26.3.2021, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/523/oj).
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
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<Amend>Poprawka		<NumAm>171</NumAm>
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<Article>Artykuł 4</Article>
<Article2>Rozporządzenie (UE) 2021/695</Article2>
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	Artykuł 4	
	skreśla się

	Zmiany w rozporządzeniu (UE) 2021/695 [„Horyzont Europa”]
	

	W art. 57 rozporządzenia (UE) 2021/695 dodaje się ustęp w brzmieniu:
	

	‘3.
	

	Gwarancja wspierana z budżetu Unii i udzielana przez EBI za pośrednictwem instrumentu dłużnego InnovFin ustanowionego na mocy rozporządzeń (UE) nr 1290/2013 i 1291/2013 może zostać udzielona na pokrycie działań w zakresie finansowania i inwestycji kwalifikujących się na podstawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/523* do celów łączenia wsparcia, o którym to łączeniu mowa w art. 7, i może obejmować straty związane z produktem finansowym obejmującym działania w zakresie finansowania i inwestycji i objętym połączonym wsparciem.”.
	

	* Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/523 z dnia 24 marca 2021 r. ustanawiające program InvestEU i zmieniające rozporządzenie (UE) 2015/1017 (Dz.U. L 107 z 26.3.2021, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/523/oj).
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
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	Artykuł 4a	

	
	Ocena środków upraszczających

	
	1. Do dnia 31 lipca 2028 r. Komisja przedstawia Parlamentowi Europejskiemu, Radzie, Europejskiemu Komitetowi Ekonomiczno-Społecznemu i Komitetowi Regionów niezależne sprawozdanie z oceny środków upraszczających przewidzianych w niniejszym rozporządzeniu zmieniającym.

	
	2. W sprawozdaniu z oceny uwzględnia się, w szczególności, zaangażowanie Komisji w zmniejszeniu obciążeń administracyjnych i obowiązków sprawozdawczych o co najmniej 25 % w przypadku wszystkich przedsiębiorstw i o 35 % w przypadku małych i średnich przedsiębiorstw. W sprawozdaniu ocenia się również skutki uboczne dla partnerów wykonawczych, pośredników finansowych i odbiorców końcowych, w szczególności w odniesieniu do uruchomienia dodatkowych odblokowanych inwestycji o wartości 50 mld EUR. W sprawozdaniu bada się również możliwość wprowadzenia dalszych środków upraszczających.

	
	3. W razie potrzeby do sprawozdania dołącza się wniosek dotyczący zmian rozporządzenia (UE) 2021/523.
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